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Important notes

ENGLISH

Before using this deviceread the instruction manual and
follow the instructionsinside.The manufactureris notliable
forany damages caused by the misuse of this device due to
inappropriate handling. Please keep this manual for future
reference.

This deviceis for domestic use only. Do not use for any other
purposes.

The device should only be connected to an socket with
values corresponding to the values on the rating label.

Itis necessary to check, if total current consumption of all
devices plugged into the wall outlet does not exceed the
fusein the circuit.

If you are using an extension cord, make sure that the total
power consumption of the equipment plugged into the
extension cord does not exceed the extension cord power
rating. Extension cords should be arranged in such away as
to avoid tripping hazards.

Do notletcord hang over edge of counter, or touch any hot
surface.

The deviceis notdesigned to be controlled via an external
timer, separate remote control, or other equipment that can
turn the device on automatically.

Before maintenance work always disconnect the unit from
the power supply.

When unplugging the power cord from electrical outlet, hold
it by the plug only and remove the plug carefully. Never pull
the cable as it may cause damage to the plug or power cord.
Damage to the power cord or plug can lead to an
electrocution hazard.

Never leave the product connected to the power source
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without supervision.

Never putthe power cable, the plug or the whole device into
the water orany otherliquids.

The device should be cleaned regularly complying with the
recommendations described in the section on cleaning and
maintenance.

Do not place the device near sources of heat, flame, an
electric heating element ora hot oven. Do not place on any
other device.

This equipment can be used by children aged 8 years and
over aslong as supervisionis provided. People with reduced
physical or mental capabilities, as well as people with no
previous experience of using this equipment must be
supervised and made aware of the risks. The instruction
manual should be used as areference for the safe use of this
equipment. Children should not play with the equipment.
Children without ensured supervision should not be allowed
to perform the cleaning and maintenance of equipment.
Additional precautions should be taken when using this
devicein the presence of children or pets. Do not allow
children to play with the device.

Never use the product close to combustibles.

Never expose the product to atmospheric conditions such as
direct sunlightorrain, etc... Never use the productin humid
conditions (like bathroom or camping house).

The power cable should be periodically checked for damage.
If the power cableis damaged the product should be taken
to a professional service location to be fixed or replaced to
prevent any hazards from arising.

Never use the product with a damaged power cable or ifit
was dropped ordamaged in any other way orif it does not
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ENGLISH

work properly. Do not try to repair the defected product by

yourself asitcanlead to electric shock. Always return the

damaged device to a professional service in order to repair it.

All the repairs should only be performed by authorized

service professionals. Any attempted unauthorised repairs

performed can be a hazard to the user.

Only Original accessories should be used, as well as

accessoriesrecommended by the manufacturer. Using

accessories which are notrecommended by the

manufacturer may resultin damage of the device and may

render the device unsafe for use.

Do notadd drugs or chemicals to the water tank, base or

vapor outlet. Do not add aromatic oils, salt, decalcifying

tablets, powders or cleaning agents to water. Use only clean

water.

Make sure that the water mist outletis notaimed directly at

the walls, furniture, electrical outlets, electrical and

electronic equipment.

Do not block the device ventilation. Keep at least 20 cm free

space around the device. Do not block the water mist outlet.

Do no use the device if thereisrisk of developing

condensation. Moisture may occur on the external or

internal device parts if:

- the device is moved from a cold to a warm place,

- the heating system has just been turned on,

- the deviceis being used in a high moisture area,

- the deviceis cooled by the air conditioning cooling
system.

Do not tilt or overturn the device and do not attempt to add

ordrain water when the deviceis operating.

Do notremove the water tank from the device base during
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the device operation.

Do nottouch the device with wet hands.

Do not leave water in the humidifier ifitis notin use.

Too much humidity inthe room canlead to moisture
accumulation causing the growth of bacteria and fungi and
damage to walls, furniture and wallpaper.

The working environment for humidifieris when
temperatureis between 5 to 40 degrees Celsius, and relative
humidity is lower than 80%RH.

The device should be disconnected from the mains when
filling up the tank, placing the water tankin the device, and
cleaning the humidifier.
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ENGLISH

c € Deviceis compliant with EU directives:
- Low voltage directive (LVD)
- Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark on rating label

is covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the local
separate collection system for electrical and electronic products. Used appliance should be
delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which may affect
the environment. Do not dispose this appliance In the common waste bin.

E When this crossed-out wheeled bin symbolis attached to a product it means that the product

cannot be dispose with normal household waste. Please inform yourself about the local rules
on separate collection of batteries because correct disposal helps to prevent negative
consequences for the environmental and human health.

E Your product contains batteries covered by the European Directive 2006/66/EC, which

Environmental information

Allunnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to
separate into three materials: cardboard (box),polystyrene foam(buffer) and poly ethylene
(bags, protective foam sheet). Your system consists of material which can berecycled and
reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations
regarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

{AX Your productsis designed a manufactured with high quality materials and components,
%9 which can berecycled and reused.

Technical data

Voltage: 220-240V~50/60Hz
Power: 225W

Water tank capacity: 6L
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1.Cover 10. Power cord plug

2.Cleaning brush 11. Control panel

3.Water tank with a handle 11a. Humidification intensity selection button
4, Air channel 11b.Hot mist function button

5.Choke 11c. Night mode button

6. Aromatherapy basket 11d. Automatic mode button

7. Partition 11e. Humidistat setting button

8.cartridge with silverions 11f. Timer button

9.Body 11g UV lamp button

11h. Power button

REFILLING THE WATERTANK

The tank can be refilled in two ways.

1. After removing the tank cover (9), pour water into the tank using a bottle or other container.

2. Afterremoving the cover (9), the tank can be removed. Lift the tank using the handle. Fill the tank
under the tap. Place the tank on the body of the device paying attention to the location of internal
components such as alamp, aromatherapy basket, etc.

USINGTHE APPLIANCE

Press the power switch to turn on the appliance. After pressing the power switch, the air humidifier
starts to generate a water mist. The operating parameters can be checked on the LED display. Press the
button again to return to standby mode.

The humidification intensity can be adjusted using 3 intensity levels. Set the intensity by pressing the
humidification intensity selection button.

Pressing the automatic mode button will start the mode of maintaining constant humidity in the range
of 55%-68% humidity. The air humidifier will change the humidification intensity depending on the
difference between ambient humidity and target humidity.

Press the humidistat setting button to enable the Humidistat mode. Each press will change the target
ambient humidity value by 5%. The air humidifier will turn on and off to maintain humidity within the
selected humidity level.

To enable the hot mist function, press the hot mist function button.The heater will heat the waterto a
temperature close to boiling point. This will increase the amount of mist/steam generated and affect
water sterilisation. The appliance's tank and base heat up, and the water in the air humidifier body is
very hot. Special care must be taken.

In order to set the appliance turn-off timer, press the timer button to start the timer; each press sets the
time to turn off the appliance from 1 to 10 hours. Pressing and holding the button (3 seconds) disables
the timer.

Note: Alonger pressing of the night mode button (3 seconds) turns off the sounds accompanying
pressing the function buttons. To restore the sounds, hold down the button again.

To turn off the air humidifier mood light, press and hold the night mode button for 3 seconds. Pressing
itagain will turn the lighting on longer.

To turn off the humidifier lighting and activate the night mode, press the night mode button. Pressing
itagain will restore the display.

To turnon the airionization, press the button of the automatic mode for alonger time (3 seconds) (the
display will show "N1". To turn off the ionization, long press the button again (the display will show "--".

THE AROMATHERAPY FUNCTION

To use the aromatherapy function, follow these instructions.

1. Take out the aromatherapy attachment (6).

2. Apply afew drops of water-soluble aroma oil (for use in humidifiers) on the sponge.
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3. Putthe aromatherapy attachmentin the right place.The aroma will begin to release when the
humidifier is switched on.

4. When you want to stop the aromatherapy, or the appliance will be unused for some time, remove
the sponge from the aromatherapy attachmentand cleanit.

ENGLISH

CLEANING AND MAINTENANCE

Turn off the device and unplugiit.

Remove the water tank and empty it. Then wash itand remove all dirt and sediment from it.

Dry the water tank.

The transmitter and the internal water tank should be regularly desalinated. It is recommended to use
water with the addition of citricacid or vinegar.

Do notimmerse the device in water.

The device will count down the use time to turn on the cleaning reminder mode, when the use time
reaches 50 hours, the LED display will flash to remind users to clean the device, after maintenance,
users can reset the device by long pressing the power button for 3 seconds.

The humidifier uses a resin filter which reduces the hardness of the water. Itis recommended to replace
itevery 3-6 months (depending on the hardness of the water). Recommended filter:
the Blaupunkt ACC048.

Thessilverion cartridge (Blaupunkt ACC058) prevents the development of micro-organisms in the
water. It should be replaced every six months.
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Wichtige informationen

Um die grol3te Zufriedenheit zu erreichen, sich an der
Effektivitat des Produktes zu erfreuen und alle seine
Eigenschaften und Funktionen kennenzulernen, bitten wir
Sie, sich mit dieser Anleitung vertraut zu machen, bevor Sie
mit der Verwendung dieses Produktes beginnen.

Vor Nutzungsbeginn des Gerates bitte die
Bedienungsanleitung durchlesen und laut den enthaltenen
Hinweisen vorgehen. Der Hersteller Gibernimmt keine
Verantwortung fur Schaden, die durch nicht
bestimmungsgemale Nutzung oder falsche Bedienung
entstanden sind. Die Bedienungsanleitung sollte so
aufbewahrt werden, damit sie auch bei der spateren
Nutzung des Gerates zur Verfligung steht.

Das Gerat dient ausschlieBBlich dem Hausgebrauch. Das Gerat
darf nur gemafB seiner Bestimmung genutzt werden.

Das Gerat darfausschlieBlich an eine Steckdose mit der, dem
Typenschild entsprechenden Charakteristik, angeschlossen
werden.

Uberpriifen Sie, ob die gesamte Leistungsaufnahme aller, an
der Wandsteckdose angeschlossenen Gerate, die maximale
Belastung der Sicherung nicht tiberschreitet.

Wenn einVerlangerungskabel benutzt wird, muss man
uberprifen, ob die gesamte Stromabnahme der an das
Verlangerungskabel angeschlossenen Gerate, die
maximalen Belastungsparameter desVerlangerungskabels
nicht Uberschreitet. DasVerlangerungskabel soll so verlegt
werden, dass das zufadlliges herausreiRen und stolpern
vermieden wird.

Vermeiden Sie, dass das Versorgungskabel tiber eine Tisch-
oder Regalkante hangt, oder eine heil3e Flache bertihrt.

9
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Das Geratist nicht fiir eine Steuerung mit einem externen
Zeitschalter, einer getrennten Fernbedienung oder einer
anderen Einrichtung, die das Gerat automatisch einschalten
konnen, bestimmt.

Vor Wartungsarbeiten muss das Gerat unbedingt vom Netz
getrennt werden.BeiderTrennung desVersorgungskabels
muss man esimmer am Stecker aus der Steckdose ziehen.
Man darf nie das Netzkabel am Kabel herausziehen, weil das
Kabel oder der Stecker beschadigt werden kédnnen, im
Extremfall kann es auch zu einem todlichen Stromschlag
kommen.

Man darfdas an die Steckdose angeschlossene Gerat nicht
ohne Aufsichtlassen.

Man darf das Gerat nichtin Wasser oder andere Flissigkeiten
eintauchen.

Das Gerat muss regelmaflig, gemals den Empfehlungen, die
im Abschnitt Gber Reinigung und Wartung des Gerates
beschrieben sind, gereinigt werden.

Platzieren Sie das Gerat nichtin der Nahe von Warmequellen,
offenen Flammen, einem elektrischen Heizelement oder auf
einem heiBen Backofen. Platzieren Sie es nicht auf anderen
Geraten.

Dieses Geratdarf durch Kinderim Alter von mindestens 8
Jahren, durch Personen mit verminderten korperlichen und
geistigen Fahigkeiten und durch Personen ohne Erfahrung
und Geratekenntnisse benutzt werden, wenn eine Aufsicht
gewahrleistetist, oder wenn die Anweisungen zur sicheren
Nutzung flr diese Personen auf verstandliche Art und Weise
vermittelt wurden, so dass die mitder Nutzung verbundenen
Gefahren klar sind. Kinder diirfen mit dem Gerat nicht
spielen. Kinder ohne Aufsicht dirfen keine Reinigungs- und

10



AHS901 © BLAUPUNKT

Wartungsarbeiten durchfiihren.

BesondereVorsicht sollte gewaltet werden, wenn sich in der
Nahe Kinder oder Haustiere aufhalten. Man darf Kinder nicht
mit dem Gerat spielenlassen.

Das Gerat nichtinder Nahe von leicht brennbaren Stoffen
benutzen.

Setzen Sie das Gerat nicht der Wirkung atmospharischer
Einflisse aus (Regen, direkter Sonneneinstrahlung usw.) und
benutzen Sie es nichtunter Bedingungen erhdhter
Feuchtigkeit (Badezimmer, feuchte Campinghauser).
Uberpriifen Sie regelméBig den Zustand des Netzkabels.
Wenn das nicht abnehmbare Netzkabel beschadigt wird,
muss es beim Hersteller, in einem Fachreparaturbetrieb oder
durch eine qualifizierte Person ausgetauscht werden, um
Gefahren zu vermeiden.

Benutzen Sie das Gerat nicht mit beschadigtem Netzkabel
oder mit beschadigtem Stecker, oder wenn es
heruntergefallenist, aufirgendeine andere Art und Weise
beschadigt wurde oder wenn es nichtrichtig arbeitet.
Reparieren Sie das Gerat nicht selbststandig, es besteht eine
Stromschlaggefahr. Geben Sie das beschadigte Geratan
einen zustandigen Servicepunkt ab, um es Giberprufen oder
reparieren zu lassen. Alle Reparaturen dirfen nur durch
berechtigte Servicepunkte durchgefuhrt werden. Eine nicht
fachgerecht durchgefiihrte Reparatur kann eine ernste
Gefahr fiir den Nutzer zur Folge haben.

Benutzen Sie nur Originalzubehor oder das vom Hersteller
fir das Geratempfohlene Zubehor. Die Nutzung von nicht
empfohlenem Zubehor kann zu Beschadigungen des
Gerates fuhren und die Sicherheit des Nutzers gefahrden.
Geben Sie keine chemischen Stoffe in den Wassertank, in den
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Sockel oderin den Dampfaustritt. Fligen Sie zu dem Wasser

keine aromatischen Ole, Salze, Entkalkungstabletten, Pulver

oder Reinigungsmittel hinzu.Verwenden Sie nur sauberes

Wasser.

Bitte beachten Sie, dass der Austritt des Wassernebels nicht

direkt gegen Wande, Mdbel, Steckdosen, elektrische und

elektronische Gerate gerichtetist. Blockieren Sie die

Ventilation des Gerates nicht. Halten Sie einen Abstand von

mindestens 20 cm zum Gerat. Blockieren Sie nicht den

Austritt des Wassernebels aus dem Befeuchter.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn eine

Kondensationsgefahr besteht. Feuchtigkeit kann sich auf

deninnerenund dufleren Teilen des Gerates bilden, wenn:

- das Geratvoneinem kalten an einen warmen Ort
gebracht wird,

- dasHeizungssystem gerade eben eingeschaltet wurde,

- das Geratin einem Raum mit hoher Luftfeuchtigkeit
verwendet wird,

- das Geratdurch eine Klimaanlage gekuhlt wird.

Das Gerat wahrend des Betriebs nicht kippen und das Wasser

nicht auffiillen oder ausgiel3en.

Wenn Luftbefeuchterim Betrieb ist, den Tank nicht vom

Sockel entfernen.

Das Gerat nicht mit feuchten oder nassen Handen berthren.

Lassen Sie kein Wasser in dem Befeuchter, wenn er nicht

benutzt wird.

Zu viel Feuchtigkeitim Raum kann zur Erhéhung des

Feuchtigkeitsgehaltes flihren und die Bildung von Bakterien

und Pilzen sowie Schaden an Wanden, M6beln, Tapeten

bewirken.

Der Luftbefeuchter darf nurin Raumen verwendet werden,
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indenen die Temperatur zwischen 5-40 Grad Celsius liegt
und eine relative Luftfeuchtigkeit von weniger als 80% RH
herrscht.

Beim Aufflillen, Platzieren und Reinigen des Wassertanks

muss das Geratin einem spannungsfreien Zustand sein.

DEUTSCH

C € Das Gerat entspricht den EU-Richtlinien:
- Niederspannungsgerate - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetische Kompatibilitat - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Das Gerat besitzt das CE - Kennzeichen auf dem
Typenschild

bedeutet das, dass dieses Produkt den Beschliissen der EU-Richtlinie 2012/19/EU entspricht.
Man soll sich mit den Anforderungen des regionalen Systems fiir die Sammlung von
elektrischen und elektronischen Abfallen vertraut machen. Man soll gemaf3 den ortlichen
Vorschriften handeln. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem Haushaltsabfall entsorgt
werden. Die ordnungsgemale Entsorgung dieses Produktes vermeidet potentiell negative
Folgen fiir die Umwelt und menschliche Gesundheit.

E\/ Wenn sich auf dem Gerat ein Piktogramm mit einer durchgestrichenen Miilltonne befindet,

Informationen zum Umweltschutz

Ef Die Verpackung beinhaltet nur ungefahrliche Bestandteile. Es wurde darauf geachtet, dass
die dreiBestandteile leicht zu trennen sind: Pappe (Karton), Polystyrolschaum (Innenschutz)
und Polyethylen (Tlten, Schutzbogen). Das Gerat ist aus Materialien die recycelbar sind und
die nach der Demontage durch spezialisierte Firmen auch wiederverwendbar sind,
hergestellt worden. Bitte beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur Wiederverwertung von
Verpackungsmaterial, verbrauchten Batterien und Altgeraten.

Das Produktist aus hochqualitativen, recycelbaren und wiederverwendbaren Materialien

oy’
%Q und Bauelementen hergestellt.

TECHNISCHE DATEN
Stromversorgung: 220-240V~50/60Hz
Leistung: 225W

Wassertankinhalt: 6L
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1.Deckel 11.Bedienfeld

2.Reinigungsbrste 11a.Taste zum Andern der Befeuchtungsintensitat
3.Wassertank mit Griff 11b.Taste fur heiBen Nebel

4. Luftkanal 11c. Nachtmodus-Taste

5.Drossel 11d. Automodus-Taste

6. Aromatherapiekorb 11e.Humidistat-Taste

7.Trennelement 11f. Timer-Taste

8.Einlage mit Silberionen 11g.UV-Lampentaste

9. Gehause 11h. Ein-/Ausschalter

10 Netzkabelstecker

WASSERTANK NACHFULLEN

DerTank kann auf zwei Arten nachgefiillt werden.

1. GieBBen Sie nach dem Entfernen des Tankdeckels (9) Wasser mit einer Flasche oder einem anderen
Behalterin den Tank.

2.Nach dem Entfernen des Deckels (9) kann der Tank entfernt werden. Heben Sie den Tank am Griff an.
Fullen Sie den Tank unter flieBendem Wasser. Stellen Sie den Tank auf den Kérper des Gerats und
achten Sie dabei auf die Position derinternen Komponenten wie Lampe, Aromatherapiekorb usw.

BENUTZUNG DES GERATES

Um das Gerat einzuschalten, driicken Sie den Ein-/Ausschalter. Nach Betdtigen der Einschalttaste
beginnt der Luftbefeuchter mit der Abgabe von Wassernebel; die Betriebsparameter kdnnen auf dem
LED-Display Gberprift werden. Durch erneutes Driicken der Taste kehrt das Gerdtin den Standby-
Modus zuriick.

Die Befeuchtungsintensitat kann durch Driicken der Taste zum Andern der Befeuchtungsintensitét
zwischen 3 Intensitatsstufen eingestellt werden.

Durch Driicken der Automatikbetriebstaste wird der Modus der konstanten Feuchtigkeitim Bereich
von 55%-68% gestartet. Der Luftbefeuchter dndert die Intensitat der Befeuchtung in Abhdngigkeit
von der Differenz zwischen Umgebungsfeuchtigkeit und Soll-Feuchtigkeit.

Driicken Sie die Feuchtigkeitseinstellungstaste, um den Feuchtigkeitsmodus zu starten. Mit jedem
Driicken @ndert sich die Soll-Umgebungsfeuchte um 5%. Der Luftbefeuchter startet und stoppt, um
die Luftfeuchtigkeitinnerhalb der gewahlten Luftfeuchtigkeit zu halten.

Durch Driicken der Taste fiir die Funktion,warmer Nebel” wird diese Funktion aktiviert. Die Heizung
erwdarmt das Wasser auf eine Temperatur nahe dem Siedepunkt. Dies erhéht die Menge an erzeugtem
Nebel/Dampfund beeinflusst die Wassersterilisation. Beachten Sie, dass sich der Tank und der Boden
des Gerdts erwarmen und das Wasser im Luftbefeuchtergehduse sehr heil ist. Seien Sie besonders
vorsichtig.

Um das verzogerte Ausschalten des Gerats einzustellen, driicken Sie die Timer-Starttaste, jedes
Driicken stellt die Zeit bis zum Ausschalten des Gerdts von 1 bis 10 Stunden ein. Durch langes Driicken
derTaste (3 Sekunden) wird der Timer deaktiviert.

Hinweis: Durch langeres Driicken der Nachtmodus-Taste (3 Sekunden) werden die Gerdusche beim
Driicken der Funktionstasten ausgeschaltet. Halten Sie die Taste erneut gedriickt, um die Sounds
wiederherzustellen.

Um das Stimmungslicht des Luftbefeuchters auszuschalten, halten Sie die Nachtmodus-Taste 3
Sekundenlang gedriickt. Durch erneutes Driicken wird die Beleuchtung ldanger eingeschaltet.
Driicken Sie die Nachtmodus-Taste, um die Luftbefeuchterbeleuchtung auszuschalten und den
Nachtmodus zu aktivieren. Durch erneutes Driicken wird die Anzeige wiederhergestellt.

Um die Luftionisation einzuschalten, driicken Sie die Taste des Automatikmodus langer (3 Sekunden)
(auf dem Display wird "N1" angezeigt. Um die lonisation auszuschalten, driicken Sie die Taste langere
Zeit erneut (auf dem Display wird "--" angezeigt).
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AROMATHERAPIE-FUNKTION

Um die die Aromatherapie- Funktion zu benutzen, folgen Sie den Anweisungen:

1. Entfernen Sie den Aufsatz fiir Aromatherapie (6).

2. Ein paar Tropfen des wasserléslichen Duftdls (fir Luftbefeuchter) auf den Schwamm auftragen

3. Den Aufsatz fiir Aromatherapie ordnungsgemaf platzieren. Der Geruch wird nach dem Einschalten
des Luftbefeuchters freigesetzt.

4. Wenn Sie die Aromatherapie beenden mochten oder das Gerat liberlangere Zeit nicht verwendet
wird, den Schwamm von dem Aufsatz entfernen und reinigen.

DEUTSCH

REINIGUNG UND WARTUNG

Das Gerdt ausschalten und vom Netz trennen.

Wassertank abnehmen und entleeren, anschlieBend reinigen und von Schmutz und Ablagerungen
befreien. Wassertank trocknen lassen.

Der Wandler und derinterne Wasserbehalter sollen regelméafig entkalkt werden. Es wird empfohlen,
Wasser mit Zusatz von Essig oder Zitronensdure zu verwenden.

Das Gerat nichtins Wasser tauchen.

Das Gerat zahlt die Verwendungszeit zum Einschalten des Reinigungserinnerungsmodus. Wenn die
Verwendungszeit 50 Stunden erreicht, blinkt die LED-Anzeige, um Benutzer daran zu erinnern, das
Geratzureinigen.Nach der Wartung kénnen Benutzer das Gerdt zurilicksetzen, indem sie den
Netzschalter 3 Sekundenlang gedriickt halten.

Der Befeuchter nutzt einen Harzfilter, der die Wasserharte reduziert. Es wird empfohlen, den Filter alle
3-6 Monate Nutzung des Gerdts zu wechseln (je nach Wasserharte). Empfohlener Filter: Blaupunkt
ACCO048.

Die Silberionenkartusche (Blaupunkt ACC058) verhindert das Wachstum von Mikroorganismen im
Wasser. Sie sollte alle sechs Monate ersetzt werden.

Wenn der Alarm zur vorgegebenen Zeit ausgeldst wird, driicken Sie kurz die ,Standby/Power” -Taste,

um den Alarmton abzubrechen, das Gerdt wird dann den Alarm am nachsten Tag zur gleichen Zeit
wieder aktivieren.
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WAZNE INFORMACJE

- Aby osiagnac najwyzszg satysfakcje, cieszy¢ sie wydajnoscia
produktuipoznacjego wszystkie cechyifunkcje, prosimyo
przeczytanie niniejszejinstrukcji przed przystgpieniem do
korzystania ztego produktu.
Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugii postepowad wedtug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie zjego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga. Instrukcje
obstugi nalezy zachowac, aby mozna byto korzystac z niej
rowniez w trakcie pdzniejszego uzytkowania wyrobu.
Urzadzenie stuzy wytgcznie do uzytku domowego. Nie
uzywac doinnych celéw, niezgodnych zjego
przeznaczeniem.
Urzadzenie nalezy podtgczy¢ wytacznie do gniazdka o
charakterystyce zgodnej z wartosciami na tabliczce
znamionowej.
Nalezy sprawdzic, czy catkowity pobor pradu wszystkich
urzadzen podtgczonych do gniazdka sciennego nie
przekracza maksymalnego obcigzenia bezpiecznika.
Jezeliwykorzystywany jest przedtuzacz, nalezy sprawdzi¢,
czy taczny pobdor mocy sprzetu podtagczonego do
przedtuzacza, nie przekracza parametrow obcigzenia
przedtuzacza. Przewdd przedtuzacza nalezy utozy¢ w taki
sposob by unikng¢ przypadkowych pociggniecipotkniecia
sie o niego.
Nie pozwalaj, aby przewdd zasilajacy urzadzenia zwisat na
krawedzig stotu lub pétki, lub dotykat gorgcej powierzchni.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomoca
zewnetrznego wytacznika czasowego, osobnego pilota lub
innego sprzetu, ktéry moze wtgczac urzadzenie
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automatycznie.

Przed pracami konserwacyjnyminalezy zawsze
bezwzglednie odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

- Odtaczajac kabel zasilajacy nalezy zawsze wyciggac go z
gniazdka trzymajac za wtyczke. Nigdy nie nalezy wyciggac¢
przewodu zasilajgcego ciggnac za kabel, poniewaz
uszkodzeniu moze ulec wtyczka lub kabel, w skrajnym
wypadku moze dojs¢ nawet do Smiertelnego porazenia
pragdem.

Nie wolno pozostawia¢ witgczonego urzadzenia do gniazdka
bez nadzoru.

Nie zanurzaj urzgdzenia w wodzie lub zadnym innym ptynie.
Urzadzenie powinno bycregularnie czyszczone wedtug
zalecen opisanych w czesci o Czyszczeniu i konserwacji
urzadzenia.

Nie umieszczaj urzgdzenia blisko zrédet ciepta, ptomieni,
elektrycznego elementu grzewczego lub na gorgcym
piekarniku. Nie umieszczaj na zadnym innym urzadzeniu.
Niniejszy sprzet moze byc¢ uzytkowany przez dzieci w wieku
conajmniej8latiprzez osoby o obnizonych mozliwosciach
fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczenia i
znajomoscisprzetu, jezeli zapewniony zostanie nadzér lub
instruktaz odnosnie do uzytkowania sprzetu w bezpieczny
sposob, tak aby zwigzane ztym zagrozenia byty zrozumiate.
Dzieci nie powinny bawic sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru
nie powinny wykonywac czyszczenia i konserwacji sprzetu.
Nalezy zachowac szczegblng ostroznosc podczas
korzystania zurzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci
lub zwierzeta domowe. Nie nalezy dopuszczac dziecido
zabawy urzadzeniem.

Nie korzysta¢ zurzadzenia w poblizu materiatow
tatwopalnych.
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Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkéw
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne
domki kempingowe).

- Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewdd zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to
powinien on by¢ wymieniony u wytworcy lub w
specjalistycznym zaktadzie naprawczym albo przez
wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.

Nie uzywaj urzadzenia zuszkodzonym przewodem
zasilajgcym, wtyczka lub jesli zostato upuszczone lub
uszkodzone w jakikolwiek inny sposdb lub nieprawidtowo
pracuje.Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi
to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddajdo
wtasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywac
wytacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie
dla uzytkownika.

Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw do urzadzenia lub
rekomendowanych przez producenta. Uzywanie akcesoriow
nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzi¢
do uszkodzenia urzadzenia oraz zagrozic¢ bezpieczenstwu
uzytkowania.

Nie dodawaj do zbiornika, podstawy ani wylotu pary wodnej
zadnych substancji chemicznych. Nie dodawaj do wody
olejkbw aromatycznych, soli, tabletek do odkamieniania,
proszkow ani substancji czyszczacych. Uzywaj tylko czystej
wody.

- Zwrd¢uwage, by wylot mgty wodnej nawilzacza nie byt
skierowany bezposrednio w strone $cian, mebli, gniazd
elektrycznych, urzadzen elektrycznych i elektronicznych.
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Nie blokuj wentylacji urzadzenia. Zachowaj odstep co

najmniej 20 cm od urzadzenia. Nie blokuj wylotu mgietki

wodnej nawilzacza.

Nie uzywac urzadzeniaw przypadku ryzyka wystapienia

kondensacji. Wilgo¢ moze sie formowac na wewnetrznych i

zewnetrznych czesciach urzadzenia, kiedy:

- urzadzeniejest przeniesione zzimnego do cieptego
miejsca,

- system ogrzewania zostat dopiero wtgczony,

- urzadzeniejest uzywane w pomieszczeniu o duzej
wilgotnosci,

- urzadzeniejest schtodzone przez system chtodzenia
klimatyzacji.

Nie przechylaj, przewracaj ani nie probuj uzupetnia¢lub

wylewac¢ wody z urzadzenia podczas pracy.

Nie zdejmuj zbiornika z podstawy urzadzenia podczas pracy

nawilzacza.

Nie dotykac¢ urzadzenia wilgotnymilub mokrymi rekami.

Nie zostawiaj wody w nawilzaczu, jesli bedzie on

nieuzywany.

Zbyt duzy poziom wilgotnosci w pomieszczeniu moze

prowadzi¢ do nagromadzenia sie wilgoci, powodujgc rozwaj

bakteriiigrzybow oraz uszkodzenie $cian, mebli, tapet.

Nawilzacza powietrza mozna uzywac¢ w pomieszczeniach,

gdzie temperatura jest pomiedzy 5-40 stopni Celsiusa, a

relatywna wilgotnos$cjest mniejsza niz 80%RH.

Urzadzenie powinno by¢ odtagczone od pradu podczas

uzupetniania wody w zbiorniku, umiejscawiania zbiornika na

wode w urzadzeniu oraz podczas czyszczenia nawilzacza.
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Urzgdzenie jestzgodne zwymogami dyrektyw Unii
Europejskiej:

- Urzadzenia elektryczne niskonapieciowe - Low voltage
directive (LVD)

- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna -
Electromagnetic compatibility (EMC)

Wyrob oznaczony CE na tabliczce znamionowej

jest objety postanowieniami dyrektywy europejskiej 2012/19/EU. Nalezy zapoznac sie z
wymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpadéw elektrycznychii
elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie zlokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzuca¢
tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego
produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnegoii
zdrowia ludzkiego.

Szczegotowe informacje o najblizszym punkcie zbiérki mozna uzyskac¢ bezposrednio od
sprzedawcy lub w firmie

Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp.z 0.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa,
tel. +48 223319959, email: info@blaupunkt-audio.pl

E Jeslinaurzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt

wolno wyrzucac¢ razem z odpadami gospodarstwa domowego. Nalezy zapoznad sie z
lokalnymi przepisamidotyczacymioddzielnej zbiorki baterii, poniewaz prawidtowa
utylizacja zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego.

E Urzadzenie jest wyposazone w baterie objete dyrektywa europejska 2006/66/WE. Baterii nie

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy
materiaty sktadowe opakowania byty tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka
polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny).
Urzadzenie wyprodukowano z materiatow, ktére mozna poddacd recyklingowi i uzy¢
ponownie po ich demontazu przez wyspecjalizowang firme. Nalezy przestrzega¢lokalnych
przepisow dotyczacych utylizacji materiatow opakowaniowych, zuzytych baterii i
niepotrzebnych urzadzen.

LN Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatow i podzespotdw, ktére mozna
%{9 poddac recyklingowiiponownie uzyc¢.

Dane techniczne

Zasilanie: 220-240V~50/60Hz
Moc: 225W

Pojemnos¢ zbiornika na wode: 6L
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1. Pokrywa 11.Panel sterowania

2.Szczoteczka do czyszczenia 11a.Przycisk zmiany intensywnosci nawilzania
3.Zbiornik na wode zuchwytem 11b. Przycisk funkcji cieptej mgty

4.Kanat powietrzny 11c. Przycisk trybu nocnego

5. Dtawik 11d. Przycisk trybu automatycznego

6. Koszyk aromaterapii 11e.Przycisk ustawienia humidistatu
7.Przegroda 11f. Przycisk timer

8.wktad zjonamisrebra 11g. Przycisk lampy UV

9.Korpus 11h. Przycisk wtgcznika

10 Wtyczka przewodu zasilajagcego

UZUPELNIANIE ZBIORNIKA NAWODE

Zbiornik moze by¢ uzupetniony na dwa sposoby.

1. Po zdjeciu pokrywy zbiornika (9), wla¢ do zbiornika wode korzystajac z butelki lub innego naczynia.
2.Pozdjeciu pokrywy (9), zbiornik moze zosta¢ wyjety. Podnies¢ zbiornik za pomoca uchwytu.
Napetni¢ zbiornik pod kranem. Umiesci¢ zbiornik na korpusie urzadzenia zwracajac uwage na
potozenie wewnetrznych komponentéw jak lampka, koszyk do aromaterapii, itp.

UZYTOWANIE URZADZENIA

Aby uruchomi¢ urzadzenie, nacisng¢ wigcznik. Po nacisnieciu przycisku wigcznika nawilzacz zacznie
emitowad mgietke wodng, parametry pracy bedzie mozna sprawdzi¢ na wyswietlaczu LED. Naci$niecie
przycisku ponownie spowoduje, ze urzadzenie wréci do trybu gotowosci.

Intensywnos¢ nawilzania mozna regulowac w zakresie 3 stopni intensywnosci, naciskajac przycisk
zmiany intensywnosci nawilzania.

Nacisniecie przycisku trybu automatycznego, uruchomitryb utrzymywania statej wilgotnosciw
zakresie 55%-68% wilgotnosci. Nawilzacz bedzie zmieniac intensywnosé nawilzania w zaleznosci od
réznicy miedzy wilgotnoscia otoczenia a wilgotnoscia docelowa.

Aby uruchomi¢ tryb Humidistat, nacisng¢ przycisk ustawienia humidistat. Kazde naciéniecie
spowoduje zmiane wartosci docelowej wilgotnosci otoczenia o 5%. Nawilzacz bedzie sie uruchamiaci
zatrzymywac by utrzymac wilgotnosc w zakresie wybranego poziomu wilgotnosci.

Uruchomienie funkcji cieptej mgty nastepuje po nacisnieciu przycisku funkcji cieptej mgty. Grzatka
bedzie podgrzewac wode do temperatury bliskiej temperaturze wrzenia. Zwiekszy to ilos¢
generowanej mgietki/pary wodnej oraz wptywa na sterylizacje wody. Nalezy zwréci¢ uwage, ze
zbiorniki podstawa urzadzenia sie nagrzewa, oraz woda w korpusie nawilzacza powietrza jest bardzo
goraca. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢.

Aby ustawic¢ op6znione wytaczenie urzadzenia nacisna¢ przycisk uruchamia timer, kazde naci$niecie
ustawia czas do wytaczenia sie urzadzenia od 1 do 10 godzin. Dtuzsze nacisniecie przycisku (3
sekundy) wytacza timer.

Uwaga: Dtuzsze nacisniecie przycisku trybu nocnego (3 sekundy) powoduje wytgczenie dzwiekoéw
towarzyszacych nacisnieciu przyciskdw funkcyjnych. By przywroéci¢ dzwieki, przytrzymac dtuzej
przycisk ponownie.

Aby wytaczy¢ oswietlenie nastrojowe nawilzacza powietrza, nalezy nacisnag¢ dtuzej (3 sekundy)
przycisk trybu nocnego. Nacisniecie go ponownie dtuzej wigczy oswietlenie.

Aby wylaczy¢ oswietlenie nawilzacza powietrza i uruchomic tryb nocny, nalezy nacisng¢ przycisk
trybu nocnego. Naci$niecie go ponownie przywréci wyswietlanie.

Aby wtaczy¢ jonizacje powietrza, nalezy przytrzymac nacisniety dtuzej (3 sekundy) przycisk trybu
automatycznego (nawyswietlaczu pojawi sie informacja,N1”. Aby wytaczy¢ jonizacje nacisnac dtuzej
przycisk ponownie (na wyswietlaczu pojawi sie informacja:,--".
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FUNKCJA AROMATERAPII

By skorzystac z funkcji aromaterapii postepuj wedtug wskazowek:

1. Wyjmij przystawke do aromaterapii (6).

2. Zastosuj pare kropli olejku zapachowego rozpuszczalnego w wodzie (do stosowaniaw
nawilzaczach powietrza) na gabke

3. WHéz przystawke do aromaterapii w odpowiednie miejsce. Zapach zacznie sie uwalniac po
wigczeniu nawilzacza powietrza.

4. Kiedy chcesz zakoniczy¢ aromaterapie, albo urzadzenie bedzie nieuzywane przez pewien czas,
wyjmij gabke z przystawki do aromaterapii i wyczysd ja.

CZYSZCZENIE|I KONSERWACJA

Wytacz urzadzenie i odtgcz od pradu.

Wyjmij zbiornik nawode i opréznij go. Nastepnie umyj goiusun z niego wszystkie zabrudzenia i osady.
Wysusz zbiornik na wode.

Przetwornik i wewnetrzny zbiornik na wode powinien by¢ regularnie odkamieniany. Zalecane jest
uzycie wody z dodatkiem kwasku cytrynowego lub octu.

Nie zanurzajurzadzenia w wodzie.

Urzadzenie bedzie zlicza¢ czas uzytkowania, aby wtaczy¢ tryb przypomnienia o czyszczeniu, gdy czas
uzytkowania osiggnie 50 godzin, wyswietlacz LED bedzie miga¢, aby przypomnie¢ uzytkownikom o
czyszczeniu urzadzenia, po wykonaniu czynnosci konserwacyjnych uzytkownicy mogg zresetowac
urzadzenie, naciskajgc dtuzej przycisk wigcznika przez 3 sekundy.

Nawilzacz powietrza wykorzystuje filtr zywiczny, ktéry zmniejsza twardos¢ wody. Zaleca sie jego
wymiane co 3-6 miesiecy uzywania urzadzenia (zaleznie od twardosci wody). Rekomendowany filtr:
Blaupunkt ACC048.

Wktad zjonami srebra (Blaupunkt ACC058) zapobiega rozwojowi mikroorganizmoéw w wodzie. Nalezy
go wymieniac co potroku.
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Dulezité informace

Pifed prvnim pouzitim zarizeni si preCtéte navod k obsluze a
dodrzujte vsechny v ném uvedené pokyny. Vyrobce
nezodpovida za Skody zplUsobené pouzivanim zafizeniv
rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou obsluhou. Navod k
pouziti uschovejte, abyste se k nému mohli vratit i pozdéji
béhem pouzivanivyrobku.

Zatizenije uréeno vyhradné k domacimu pouZiti.
Nepouzivejte je kjinym uceldm, nez pro které je uréeno.
Zartizeni ptipojujte vyhradné do zasuvky, ktera splnuje
parametry uvedené na popisném Stitku.

Ujistéte se, Ze celkovy odbér proudu vsech zafizeni
pripojenych do nasténné zasuvky neprekracuje maximalni
zatizeni pojistek.

Jestlize pouzivate prodluzovaci kabel, zkontrolujte, zda
celkovy pfikon spotiebice pfipojeného k prodluzovacimu
kabelu neprekracCuje parametry zatizeni prodluzovaciho
kabelu. Prodluzovaci kabel ulozte tak, abyste predesli
nezadoucim zachyceni a zakopnuti.

Napajeci kabel zafizeni nesmi nikdy viset doll pfes hranu
stolu ¢i police, nesmi pfichazet do kontaktu s horkym
povrchem.
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samostatny dalkovy ovladac nebo jiny pfistroj, ktery maze
zarizeni automaticky zapnout.

Nez pfistoupite k udrzbovym Cinnostem, vzdy vypnéte
napajeni pristroje.

Napajeci kabel odpojite tak, ze jej uchopite za vidlicia
vytahnete ze zasuvky. Nikdy kabel neodpojujte tahem za
samotny kabel, mohlo by dojit k poSkozeni vidlice nebo
kabelu, v krajnim pfipadé muze dojit az ke smrtelnému drazu

25



AHS901 © BLAUPUNKT

elektrickym proudem.

Neponechavejte zafizeni zapojené do zasuvky bez dozoru.
Je zakdzano ponofovat zafizeni do vody nebo dojiné
tekutiny.

Zafizeni je nutné pravidelné ¢istit podle doporuceni
uvedenych v oddile o Cidténi a udrzbé zatizeni.

Zatizeni neumistujte v blizkosti zdrojl tepla, ohnég,
elektrického topného pristroje nebo na horké troubé.
Nepokladejte je najiny pfistroj.

Tento spotifebi¢ mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi
¢i s nedostate¢nymi zkusenostmi ¢i znalostmi pouze pod
dohledem nebo po poucenio bezpecném pouzivani
spotiebice, a pokud sijsou védomy prislusnych rizik. Déti si
se spotfebi¢em nesmé&ji hrat. Cisténia udrzbu provadénou
uzivatelem nesméji provadét déti bez dozoru.

Jestlize se v blizkosti zapnutého spotrebice pohybuji déti i
domadci zvirata, dbejte zvySené opatrnosti. Nedovolte
détem, aby si se spotfebic¢em hraly.

Nepouzivejte zafizeni v blizkosti snadno zapalnych latek.
Spotfebi¢ nevystavujte plsobeni atmosférickych vlivu
(desté, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysené
vlhkosti (koupelny, vlhké kempové chatky).

Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Jestlize dojde
k poSkozeni neodpojitelného napajeciho kabelu, je nutné jej
v zajmu prevence rizika vymeénit u vyrobce, ve
specializovaném servisu nebo zajistit provedeni vymeény
kvalifikovanou osobou.

Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napdjecim kabelem i
vidlici, jestlize zafizeni spadlo nebo bylo jakkolivjinak
poskozeno ¢inefunguje spravné. Nikdy neprovadéjte opravy
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pristroje, hrozi nebezpecdi urazu. Poskozené zarizeni
odevzdejte do prisluseného servisu, ktery provede kontrolu
Ci opravu. Jakékoliv opravy mohou provadét pouze
autorizované servisni podniky. Nespravné provedena oprava
muze vést k vaznému ohrozeni uzivatele.

Pouzivejte pouze originalni prislusenstvi nebo pfislusenstvi
doporucenad vyrobcem. Pouzivani prislusenstvi
nedoporucenych vyrobcem muze vést k posSkozeni zafizeni a
ohrozit bezpecnost uzivatele.

Do nadrzky s vodou, do pouzdra zvlh¢ovace anido vystupu
vodni mlhy nepfidavejte zadné chemické latky. Do vody
nepridavejte zadné aromatické oleje, soli, tabletky na
odstranovani kamene ani prasky a Cistici latky. Pouzivejte
pouze Cistou vodu.

Dbejte na to, aby vystup vodni mlhy zvihcovace nebyl
smeérovany pfimo na sténu, na nabytek, na elektrické zasuvky
a elektricka a elektronicka zarizeni.

Neblokujte ventilaci zafizeni. Udrzujte odstup nejméné 20
cm od zafizeni. Neblokujte vystup vodni mlhy zvlh¢ovace.
Nepouzivejte zafizeni v pripadé nebezpeci kondenzace.
Vlhkost muze kondenzovat na vnitinich i vnéjsich ¢astech
zarizeni, jestlize:

- zarizenije pfeneseno z chladného mista na teplé,

- topnysystém byl pravé zapnut,

- zafizenije pouzivanév prostoru o velké vihkosti,

- zafizenije chlazeno klimatizacnim chladicim systémem.
Béhem provozu zafizeni nenaklanéjte, neprevracejte a
nezkousejte doplhovat nebo vylévat vodu.

Béhem provozu zvlh¢ovacle nevyjimejte nadrzku navodu z
pouzdra zvlh¢ovace.

Nedotykejte se zafizeni vihkyma nebo mokryma rukama.
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Pokud se zvlh¢ovac nepouziva, nenechdvejte vném vodu.
Prilis vysoka droven vlhkosti v prostoru muze vést k
hromadéni vlhkosti, cozzpUsobi rist bakteriia plisnia
nasledné vede k poskozenistén, ndbytku a tapet.

Zvlh¢ovac ovzdusilze pouzivat v mistnostech, kde se teplota
pohybuje vrozmezi 5-40°Carelativnivlhkost je mensinez
80 %.

Zafizeni musi byt odpojené odssité pfi doplnovani vody do
nadrzky, pfi umistovani nadrzky do zafizeni a pfti ¢isténi
zvlh¢ovace.
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c € Zartizeni splhuje pozadavky smérnic Evropské unie:
- Elektricka zafizeni urcena pro pouzivaniv urcitych
mezich napéti - Low voltage directive (LVD)
- O elektromagnetické kompatibilité - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Vyrobek je opatfen oznac¢enim CE na popisném Stitku

smérnici 2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru
elektrickych a elektronickych zafizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi predpisy.
Vyrobek nevyhazujte s béznym domacim odpadem. Odborné likvidace starého produktu
predchdzi potencidlnimu poskozeni zivotniho prostiedia zdravi.
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E Je-li produkt oznacen timto symbolem preskrtnuté popelnice, podléha produkt evropské

w

nevyhazujte s béznym domacim odpadem. Seznamte se s mistnimi pfedpisy o zpétném
odbéru baterii, jelikoz odborna likvidace predchazi potencidlnimu poskozeni zivotniho
prostiedia zdravi.

E Zatizeni je vybaveno baterii, na niz se vztahuje evropska smérnice 2006/66/ES. Baterii

Informace o ochrané Zivotniho prostiedi
Obal se sklada pouze z nezbytné nutnych prvkd. Byla vynalozena veskera péce pro snadné

tiidénitfislozek obalu: karton (krabice), polystyrénova péna (vnitfni ochrana) a polyethylen
(sacky, ochranny arch). Zafizeni je vyrobeno z material{, které |ze recyklovat a po demontazi
provedené specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni pfedpisy o likvidaci
obalovych materidl{, pouzitych baterii a zafizeni po skonéeni zivotnosti.

(E& Produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich material(i a slozek, které Ize recyklovat a opakované
% pouzivat.

Technické udaje
Napajeni: 220-240V~50/60Hz
Vykon: 225W

Objem vodninadrze: 6L
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1.Viko 11.Ovladaci panel

2. Cistici kartacek 11a.Tlacitko pro zménuintenzity zvlh¢ovani
3.N&drz navodu s rukojeti 11b.Tlacitko funkce teplé mlhy
4.Vzduchovy kanal 11c. Tla¢itko no¢niho rezimu

5.0mezovact 11d.Tlacitko automatického rezimu

6.Kosik na aromaterapii 11e.Tlacitko nastaveni rezimu Humidistat
7.Piepazka 11f. Tlacitko ¢asovace

8.Kazeta se stiibrnymiionty 11g.Tlacitko UV lampy

9.Pouzdro 11h.Tlacitko spinace

10. Zastrcka napdjeciho kabelu

PLNENINADRZE NAVODU

Tank Ize doplnit dvéma zpUsoby.

1.Po odstranéni krytu nadrze (9) nalijte do nadrze vodu pomocildhve nebo jiné nadoby.

2.Po sejmuti krytu (9) Ize nadrz vyjmout. Zvednéte nddrz pomoci drzadla. Naplnte nadrz pod
kohoutkem.Umistéte nddrz na télo zafizeni a vénujte pozornost umisténi vnitinich soucasti, jako je
lampa, aromaterapeuticky kos atd.

NAVOD K POUZITI

Zatizenispustite stisknutim tlacitka spinace. Po jeho stisknuti zacne zvlh¢ovac emitovat vodni mlhu,
parametry prace je mozné kontrolovat na LED displeji. Opétovnym stisknutim tlacitka se zatizeni vrati
do pohotovostniho rezimu.

Intenzitu zvlh¢ovdnilze nastavit ve 3 rovnich stisknutim tla¢itka pro zménu intenzity zvlh¢ovani.
Stisknutim tlacitka automatického rezimu se aktivuje rezim konstantni vihkosti v rozsahu 55%-68%
vlhkosti. Zvlh¢ovac bude ménitintenzitu zvlhcovani v zavislosti na rozdilu mezi vihkosti prostiedia
cilovou vlhkosti.

Pro spusténi rezimu Humidistat stisknéte tlacitko nastaveni Humidistat. Kazdé stisknuti zptsobi
zménu hodnoty cilové vihkosti okoli 0 5%. Zvlh¢ovac se zapina a vypind tak, aby udrZzoval vihkost na
jejizvolené urovni.

Funkce teplé mlhy se aktivuje stisknutim tlacitka této funkce. Ohfivac ohieje vodu na teplotu blizkou
bodu varu.Tim se zvysi mnozstvi vytvarené mlhy/vodni pary, coz ma vliv na sterilizaci vody. Pamatujte,
Zze nddrZ a podstavec zafizeni se zahftivaji a Ze voda v téle zvlh¢ovace je velmi horka. P¥i manipulaci s
nimi dbejte zvySené opatrnosti.

Chcete-li nastavit zpozdéné vypnuti zafizeni, stisknutim tlac¢itka spustte ¢asovac, kazdym jeho
stisknutim nastavite ¢as do vypnuti zafizeniod 1 do 10 hodin. Del$im stisknutim tlacitka (3 sekundy) se
Casovac vypne.

Poznamka: Del$im stisknutim tlac¢itka no¢niho rezimu (3 sekundy) se vypnou zvuky doprovazejici
stisknuti funkcnich tlacitek. Chcete-li zvuky obnovit, podrzte tla¢itko znovu.

Chcete-livypnout ndladové svétlo zvlh¢ovace vzduchu, stisknéte na 3 sekundy tla¢itko No¢ni rezim.
Opétovnym stisknutim osvétleni zapnete déle.

Chcete-livypnout osvétlenizvlh¢ovace a aktivovat no¢ni rezim, stisknéte tlacitko no¢niho rezimu.
Opétovnym stisknutim obnovite zobrazeni.

Chcete-li zapnoutionizaci vzduchu, stisknéte tlacitko automatického rezimu na delsi dobu (3 sekundy)
(na displeji se zobrazi,N1” Chcete-liionizaci vypnout, stisknéte tlacitko znovu na dlouhou dobu (na
displeji se zobrazi,--").

FUNKCE AROMATERAPIE

Pro vyuzivanifunkce aromaterapie postupujte podle nasledujicich pokyn:
1. Vyjméte adaptér pro aromaterapii (6).
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2. Na houbic¢ku naneste nékolik kapek aromatického oleje rozpustného ve vodé (ur¢eného do
zvlh¢ovacl ovzdusi).

3. Vlozte adaptér pro aromaterapii na pfislusné misto.Viné se za¢ne uvolfiovat po zapnuti zvlh¢ovace
ovzdusi.

4. Jestlize chcete ukonc¢it aromaterapii nebo zafizeni se nebude urcitou dobu pouzivat, vyjméte
houbic¢ku z adaptéru a vycistéte ji.

CISTENi A UDRZBA

Vypnéte zafizeni a odpojte od sité.

Vyjméte nddrzku na vodu a vyprazdnéte ji. Nadrzku umyjte a odstrante z ni veSkeré necistoty a
usazeniny. Nadrzku na vodu vysuste.

Méni¢ a vnitininadrzku na vodu je tieba pravidelné zbavovat vodniho kamene. Doporucuje se
pouzivatvodu s pfidavkem kyseliny citronové nebo octa.

Neponofujte zafizeni do vody.

Zatizenibude pocitat dobu pouzivani k zapnutirezimu pfipomenuti ¢isténi, kdyz doba pouzivani
dosdhne 50 hodin, LED displej bude blikat, aby uzivatelim pfipomnél, Ze zafizeni maji vycistit, po
udrzbé mohou uzivatelé resetovat zafizeni dlouhym stisknutim tlac¢itka napajeni po dobu 3 sekund.
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Zvlh¢ovac ovzdusi pouziva pryskyri¢ny filtr, ktery zmensuje tvrdost vody. Doporucuje se provadét jeho
vyménu vintervalu 3 -6 mésic(, v zavislosti na tvrdosti vody. Doporuceny filtr: Blaupunkt ACC048.

Kazeta s ionty stfibra (Blaupunkt ACC058) zabranuje rozvoji mikroorganismu ve vodé. Je nutné ji
vyménovat kazdych Sest mésic(.
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Dolezité informacie

Pred zahajenim pouzivania zariadenia si precitajte navod na
obsluhu a postupujte podla v nom obsiahnutych pokynov.
Vyrobca nezodpoveda za Skody sp6sobené pouzivanim
zariadeniavrozpore sjeho urCenim alebo jeho nespravnou
obsluhou. Navod na obsluhu uschovajte, aby ho bolo mozné
vyuzit tiez pocas neskorsieho pouzivania vyrobku.
Zariadenie sluzi vyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte
honainé ucely, ktoré sanezhoduju s jeho urcenim.
Zariadenie pripojte len k zasuvke s uzemnenim s
charakteristikou zodpovedajucou hodnotam na typovom
Stitku.

Skontrolujte, ¢i celkovy prikon vsetkych zariadeni
pripojenych k nastennej zasuvke neprekracuje maximalnu
zataz poistky.

Pokial vyuzivate predlzovaciu Snuru, skontrolujte, Ci celkovy
prikon techniky pripojenejna predlzovacejsnure
neprekracuje parametre zatazenia predlzovacej sSnury. Kabel
predlzujucejsnury polozte tak, aby sazamedzilo ndhodnym
potiahnutim a zakopnutim o neho.

Nedovolte, aby napdajaci kabel visel na hrane stolu alebo
police alebo aby sa dotykal horucich povrchov.
Zariadenie je urcené na ovladanie spomocou externého
casového spinaca, samostatného dialkového ovladaca alebo
iného zariadenia, ktorym mozno pristroj automaticky
spustat.

PocCas udrzby zariadenie vzdy bezpodmienecne odpojte od
napajania.

Priodpajani napajacieho kabla ho vzdy vytiahnite zo
zasuvky tak, Ze ho budete drzat za zastrcku. Nikdy
nevytahujte napdjaci kdbel tahanim za kabel, pretoze by sa
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mohla poskodit zastréka alebo kdabel a v extrémnom pripade
mbéze dokonca dojst k smrtelnému drazu pradom.

Je zakdzané ponechavat zariadenie zapnuté a zapojené do
zasuvky bez dozoru.

Zariadenie neponarajte do vody anido Ziadnej inej
kvapaliny.

Zariadenie musi byt pravidelne Cistené podla pokynov
popisanych v Castio Cistenia udrzbe zariadenia.

Zariadenie neumiestnujte blizko zdrojov tepla, elektrickych
vykurovacich telies alebo na hordcu rdru. Neumiestriujte ho
na ziadneiné zariadenia.

Toto zariadenie mo6ze byt pouzivané detmivo veku
minimalne 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi a
psychickymischopnostamia osobamis nedostatkom
skusenostia bez znalosti pristroja, pokial bude zaisteny
dohlad alebo inStruktaz ohladom pouzivania zariadenia
bezpelnym sp6sobom tak, aby boli zrozumitelné s tym
spojenérizikd. So zariadenim si nesmu hrat deti. Deti bez
dohladu nesmu vykonavat Cistenie a udrzbu zariadenia.
Pocas pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu
opatrnost, pokial sa v blizkosti nachadzaju deti alebo
domace zvierata. Nepripustte, aby si so zariadenim hrali deti.
Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horlavych materialov.
Zariadenie nevystavujte posobeniu atmosférickych
podmienok (dazda, sinka atd.), ani ho nepouzivajte v
podmienkach so zvySenou vihkostou (kupelne, vlhké chaty).
Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Pokial sa
poskodil neodpojitelny kdbel napajania, musi byt vymeneny
uvyrobcualebo v s$pecializovanom servise, pripadneinou
kvalifikovanou osobou, aby nevzniklo nebezpecenstvo.
Nepouzivajte zariadenie s poSkodenym napajacim kablom,
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zastr¢kou alebo pokialVam spadlo alebo bolo poskodené
akymkolvek inym spbésobom, pripadne pokial nepracuje
spravne. Zariadenie sami neopravujte, inak hrozi uraz.
PoSkodené zariadenie odovzdajte do prislusného servisu
kvoli kontrole alebo vykonaniu opravy. VSetky opravy mozu
robitvyhradne opravnené servisy. Nespravne urobena
oprava moéze pre uzivatela predstavovat vazne
nebezpecenstvo.

Pouzivajteiba originalne prislusenstvo k zariadeniu alebo
prislusenstvo odporucané vyrobcom. Pouzivanie
prislusenstva neodporuc¢aného vyrobcom moéze viest k
poskodeniu zariadenia a ohrozit bezpecnost pouzivania.
Do nddoby na vodu, podstavca, aanido vystupného otvoru
vodnej pary nepridavajte ziadne chemické latky. Do vody
nepridavajte aromatické olejceky, soli, tabletky na
odstranovanie vodného kamena, prasky ani Cistiace
pripravky. Pouzivajte iba Cistu vodu.

Davajte pozor, aby vystupny otvor vodnej pary nesmeroval
priamo na steny, nabytok, el. zasuvky, alebo na elektrické a
elektronické zariadenia.

Neblokujte prieduchy zariadenia. Zachovajte od zariadenia
min. 20 cm odstup. Neblokujte vystupny otvor vodnej hmly.
Zariadenie nepouzivajte na miestach, na ktorych méze déjst
k neziaducej kondenzacii. Na vnutornych a na vonkajsich
Castiach zariadenia sa v nasledujucich pripadoch méze
vytvarat vihkost:

- zariadenieje prenesenézchladnejdo teplej miestnosti,
- kdrenie bolo prave zapnuté,

- zariadenie sa pouziva v miestnostis vysokou vlhkostou,
- zariadenieje ochladené klimatizacnym systémom.
Kedje zariadenie spustené, zariadenie nevyklanajte,
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neprevracajte, ani sa nepokusajte doplnitalebo vyliat vodu z
nadoby.

Kedje zariadenie spustené, nevytahujte zo zariadenia
nadobu navodu.

Zariadenia sa nedotykajte vihkymialebo mokrymi rukami.
Ked zvlhcoval nepouzivate, nenechavajte vihom vodu.

Prilis vysoka uroven vlhkosti v miestnosti méze viest k
hromadeniu sa vlhkosti, Co méze spbésobovat rozvoj baktérii,
hub a plesni,a méze d6jst k posSkodeniu stien, nabytku,
tapiet.

Zvlh¢ovac vzduchu saméze pouzivat v miestnostiach s
teplotou vzduchuvrozpati5az40°Casrelativnou
vlhkostou vzduchu nizSou ako 80% RH.

Pocas doplnania vody, vkladania nddoby na vodu do
zariadenia, ako aj pocas Cistenia zvlh¢ovaca, zariadenie vzdy
odpojte od el. napatia.
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Zariadenie zodpoveda narokom smernic Eurépskej unie:
- Smernica pre nizke napatie - Low voltage directive
(LVD)

- Elektromagneticka kompatibilita - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Vyrobok je natypovom stitku oznaceny CE

Pokial'sa na zariadeni nachddza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamena to, Ze sa
natento vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskejsmernice 2012/19/EU. Zozndmte sa s
podmienkamitykajucimisa miestneho systému zberu elektrického a elektronického
odpadu. Postupujte v sulade s miestnymi predpismi.Tento produkt nie je mozné vyhodit
spoloc¢ne s beznym domacim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabrarnuje
pripadnym negativnym nasledkom na prirodné prostredie a na ludské zdravie.
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Zariadenie je vybavené batériou, ktord spada pod eurdpsku smernicu 2006/66/ES. Batérie
nemoézu byt vyhodené spolo¢ne s domacim odpadom. Zoznamte sa s miestnymi predpismi
tykajucimisa oddeleného zberu batérii, pretoze spravna likvidacia zabranuje pripadnym
negativnym néasledkom na zivotné prostredie a na [udské zdravie.

Informacie o ochrane Zivotného prostredia

Balenie obsahuje len nevyhnutné stcasti. Bolo vyvinuté vietko usilie, aby tri materidly
tvoriace obal slo lahko oddelit: lepenku (Skatula), polystyrénovu penu (ochrana vnutra) a
polyetylén (vreckd, ochrannd félia). Zariadenie bolo vyrobené z materiadlov, ktoré sa daju
recyklovat a znovu pouzit po ich demontovani Specializovanou firmou. DodrZujte miestne
predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych materialov, pouzitych batériia nepotrebnych
zariadeni.

Vyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materidlov a suciastok, ktoré mozno
recyklovat a znovu pouzit.

Technické udaje

Napajanie: 220-240V~50/60Hz
Vykon: 225W

Objem vodnejnadrze: 6L
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1.Veko 11.Ovladaci panel

2.Kefka nacistenie 11a.Tlac¢idlo zmeny intenzity zvlh¢ovania
3.Nadoba navodu s drziakom 11b.Tlacidlo funkcie hortcej hmly
4.Vzduchovy kanal 11c.Tlac¢idlo no¢ného rezimu

5.Sytic 11d.Tlac¢idlo automatického rezimu

6. Kosik aromaterapie 11e.Tlac¢idlo nastavenia humidostatu
7.Priehradka 11f.Tlacidlo ¢asovaca

8.vlozka siénmi striebra 11g.Tlac¢idlo UV lampy

9.Korpus 11h.Tlac¢idlo zapinaca

10. Zastrcka napdjacieho kabla

DOPLNENIE NADRZE NAVODU

Nadrz samoéze dopliiovat dvoma spésobmi.

1.Po odstranenikrytu nddrze (9) nalejte do nadrze vodu pomocou flase alebo inej nddoby.

2.Po odstranenikrytu (9) je mozné nadrz vybrat. Zdvihnite nddrz pomocou rukovate. Naplnte nadrz
pod kohutikom. Nadrz umiestnite na telo zariadenia a venujte pozornost umiestneniu vnutornych
komponentov, ako st lampa, ké$ na aromaterapiu atd.

POUZIVANIE ZARIADENIA

Ak chcete zariadenie spustit, stlac¢te zapinac. Stla¢enim tlac¢idla zapinaca sa zvlh¢ovac spustia zacne
vytvarat vodnu hmlu. Parametre chodu sa zobrazuju na LED displeji. Opatovnym stlacenim tlacidla sa
zariadenie prepne na pohotovostny rezim.

Stla¢anim tlac¢idla zmeny intenzity zvlh¢ovania mézete nastavit intenzitu zvlh¢ovania v rozsahu 3
urovniintenzity.

Stlacenim tlac¢idla automatického rezimu sa spusti rezim stalej vihkosti v rozsahu 55%-68% vlhkosti.
Zvlhc¢ovac bude menitintenzitu zvlh¢ovania v zavislosti od rozdielu medzi vihkostou prostredia a
cielovou vlhkostou.

Ked chcete spustit humidostat, stlacte tlacidlo nastavenia humidostatu. Kazdym stlacenim sa zmeni
cielova vlhkost prostredia o 5%. Zvlh¢ovac sa bude automaticky zapinat a vypinat, aby bola udrzana
vlhkost v ramcinastavenej irovne vlhkosti.

Funkcia horicej hmly sa aktivuje stlacenim tla¢idla funkcie horticej hmly. Spirala bude zohrievat vodu
takmer na teplotu varu. Tym sa zvySuje mnozstvo vytvaranej hmly/pary a vplyva na sterilizaciu vody.
Zohladnite, Ze nadoba na vodu a podstavec zariadenia sa zohrievaju, a voda v korpuse zvlh¢ovaca je
velmihoruca. Zachovavajte zvlastnu opatrnost.

Ked' chcete nastavit oneskorené vypnutie zariadenia, stlacte tlac¢idlo ¢asovaca. Kazdym stlacenim
tlacidla sa nastavuje ¢as do vypnutia zariadenia vrozsahu 1 az 10 hodin. Stlacenim a podrzanim
tlacidla na 3 sekundy ¢asovac vypnete.

Poznamka: DIhSim stla¢enim tlac¢idlano¢ného rezimu (3 sekundy) sa vypnu zvuky sprevédzajuce
stlacenie funkcnych tlacidiel. Zvuky obnovite opdatovnym podrzanim tlacidla.

Ak chcete vypnut naladové svetlo zvlh¢ovaca vzduchu, stlacte tlacidlo No¢ny rezim na 3 sekundy.
Dal&im stlacenim sa osvetlenie zapne dlhéie.

Ak chcete vypnut osvetlenie zvlh¢ovaca vzduchu a aktivovat noény rezim, stla¢te tlacidlo no¢ného
rezimu. Opatovnym stlacenim sa displej obnovi.

Ak chcete zapnutionizaciu vzduchu, stlacte dlhSie tlac¢idlo automatického reZzimu (3 sekundy) (na
displeji sazobrazi,N1“ Ak chcete ionizaciu vypnut, stla¢te znova dlho tlacidlo (na displeji sa zobrazi,,--
“)

FUNKCIA AROMOTERAPIE
Ked chcete pouzit funkcia arémoterapie, postupujte nasledovne:
1. Vyberte nadstavec naarémoterapiu (6).
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2. Naspongiu nakvapkajte niekolko kvapiek aromatického olej¢eka rozpustného vo vode (na
pouzivanie v zvlh¢ovacoch vzduchu).

3. Nadstavec naarémoterapiu vlozte na svoje miesto. Aroma sa za¢ne uvolnhovat po spusteni
zvlh¢ovaca vzduchu.

4. Ked'chcete arémoterapiu ukontit, alebo ked'zariadenie nebudete dlhsie pouzivat, vyberte z
nadstavca na ardmoterapiu §pongiu a umyte ju.

CISTENIE AUDRZBA

Zariadenie vypnite a odpojte od el. napatia.

Vyberte nadobu na vodu a vylejte znejvodu. Nasledne ho umyte a odstrarite Spinu a usadeniny.
Vysuste nddobu na vodu.

Z prevodnika a vnutornejnadoby na vodu sa musi pravidelne odstranovat vodny kamen. Odpord¢ame
pouzivat vodu s dodatkom kyseliny citronovejalebo octu.

Zariadenie vziadnom pripade neponarajte do vody.

Zariadenie odpocitava ¢as potrebny na zapnutie rezimu pripomenutia ¢istenia, ked doba pouzivania
dosiahne 50 hodin, LED displej bude blikat, aby upozornil pouzivatefov na vycistenie zariadenia, po
udrzbe mozu pouzivatelia resetovat zariadenie dlhym stlacenim vypinaca na 3 sekundy.
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Zvlh¢ovac vzduchu mé integrovany zivicovy filter, ktory zmensuje tvrdost vody. Odporuc¢ame
vymienat ho kazdych 3 az 6 mesiacov pouzivania (v zavislosti od tvrdosti vody). Odporucany filter:
Blaupunkt ACC048.

Vlozka s iénmi striebra (Blaupunkt ACC058) predchadza mnozeniu mikroorganizmov vo vode. Vlozku
vymienajte aspon raz za $est mesiacov.

Ked'sa alarm spusti v prednastavenom ¢ase; Budik vypnete kratkym stlacenim tlacidla

~pohotovostného rezimu/napdjania“, budik sa vypne a zariadenie opat spusti budik v nasledujuci den
v rovnakom case.
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Fontos informaciok

A készilék hasznalatanak megkezdése elbtt kérjlik, olvassa
el ahasznalati utasitast és kovesse a benne foglalt
utasitasokat. A késziilék nem rendeltetésszerd hasznalatabol
vagy nem megfeleld kezeléséb6l eredd karokért a gyarto
felel6sséget nem vallal. A hasznadlati utasitast 6rizze meg,
hogy atermék jovébeni hasznalata soranis hasznalni tudja.
A készulék kizarolag haztartasi hasznalatra alkalmas. Mas,
nem rendeltetésszer(i célokra nem hasznalhaté.

A készuléket az adattablan feltiintetett értékeknek
megfeleld aljzatba csatlakoztassa.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy az aljzatba csatlakoztatott
berendezések teljes aramfelvétele nem haladjameg a
biztositék maximalis teljesitményét.

Amennyiben hosszabbitot veszigénybe, ellenérizze, hogy a
hosszabbitéhoz csatlakoztatott berendezések teljes
aramfelvétele nem haladja meg a hosszabbité
teljesitményének paramétereit. A hosszabbitd vezetékét
helyezze el ugy, hogy véletlen ne lehessen ralépnivagy
megbotlani.

Ne engedje, hogy a tapvezeték az asztal vagy pult szélén
lelogjon, illetve forré fellilethez érjen.

A készuléket klils6 id6zitett kapcsoléval, kiilon
taviranyitéval vagy egyéb, a berendezés automatikus
kapcsolasat biztositd késziilékkel nem hasznalhaté.
Karbantartas el6tt mindig és feltétlendl, a csatlakozodugét
huzza ki az aljzatbol.

A tapvezetéketaz aljzatbél mindig a csatlakozédugonal
tartva huzzaki. A tapvezetéket az aljzatbol vezetéknél fogva
sose huzza, mivel a csatlakozédugo vagy a vezeték
megsérilhet, szélséséges esetekben halallal jaré aramutést
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okozhat.

Soha ne hagyja a késziiléket feligyelet nélkul, amig
csatlakoztatva van az aljzathoz.

A készuléketvizbe vagy egyéb folyadékba ne meritse.

A késziléket aTisztitas és karbantartas részben foglaltak
szerint, rendszeresen tisztitsa.

A készlléket héforras, lang, elektromos fitéelem kozelében
vagy forré stitére ne helyezze. A késziléket egyéb mas
berendezésre ne tegye.

A készuléket nem hasznalhatjak 8 éven aluli gyermekek és
fizikai vagy mentalis fogyatékkal é16 személyek, vagy olyan
ember akinek nincs megfeleld tapasztalata vagy tudasaa
készulékkel kapcsolatban. Kivéve ha felligyelet alatt vannak
vagy a készllék biztonsagos hasznalataval kapcsolatosan,
szamukra értheté modon tajékoktatasban részesiltek.
Gyermekeknek tilos a késziilékkel jatszani. Feligyelet nélkdal
a gyermekek a készulék tisztitasat és karbantartasat nem
végezhetik.

Kilonds ovatossaggal hasznalja a készliléket, ha a kozelben
gyermekek vagy haziallatok tartézkodnak. Ne engedje, hogy
a gyermekek a késziilékkel jatszanak.

A készuléket gyulékony anyagok kozelében ne hasznalja.

A készuléket kliltéri behatasok (esd, nap, stb.) el6tt védje,
valamint magas paratartalmu helységekben ne hasznilja
(firdészoba, nyirkos fahazak).

A tapvezeték allapotat rendszeresen ellenérizze.
Amennyiben levalaszthatatlanul rogzitett tapkabel
hibasodik meg, aveszély elkerlilése érdekében kizarélag a
gyarto, szakosodott szakszerviz vagy szakképesitéssel
rendelkezd személy cserélheti ki.

Hibas tapvezetékkel vagy csatlakozédugodval, illetve haa
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készllék leesett, mas mdédon megsérilt vagy nem megfelel6

modon tzemel, a késziiléket sosem vegye hasznalatba. A

készliléket dnalléan ne javitsa, aramitést okozhat. A hibas

készlléket ellendrzés vagy javitas céljaval megfelel6

szakszervizben adja le. A készuléket kizarélag erre jogosult

szervizek javithatjak. A nem megfelel6képpen végzett

javitas afelhasznal6 szamara komoly kockazatot jelent.

A készulékhez kizarélag eredeti vagy a gyarto altal ajanlott

kelékeket hasznaljon. A gyarté altal nem ajanlott kellékek

hasznalata a készlilék meghibasodasat okozhatjaésa

felhasznalo biztonsagat veszélyezteti.

Ne helyezzen a tartalyba, az aljzatba, valamint a

parakivezetébe semmilyen vegyszert. Ne tegyen avizbe

aromas olajat, sot, vizk6oldo tablettat és port, vagy

tisztitdszert. Kizardlag tiszta vizet hasznaljon.

Ugyeljen arra, hogy a parasito parakivezetdje ne legyen

kozvetlenul falra, butorra, elektromos aljzatra, elektromos

vagy elektronikus készulékre iranyitva.

Ne akaddalyozza a készilék szell6zését. Legalabb 20 cm

szabad helyet hagyjon a készulék korul. Ne gatolja a parasito

parakibocsatasat.

Kondenzacié keletkezésekor ne hasznalja a késziiléket. A

készlilék belsd és kiilsé falan nedvesség csapddhatle,

amikor:

- akészulék hideg helyr6l meleg helyre valé
athelyezésekor,

- afltérendszer bekapcsolasat kovetden,

- akészulék nagy paratartalmu helyiségben torténé
hasznalatakor,

- akészuléketlégkondicionalé rendszer hiti.

MUikodés kozben ne dontse meg és ne forditsa fel a

43

MAGYAR




AHS901 © BLAUPUNKT

készlléket, valamint ne dntsdn ki belble vizet és ne toltse fel
a tartalyt.

A parasitd mikodése kozben ne vegye le a tartalyt az
aljzatrol.

Ne nyuljon a készlilékhez nedves vagy vizes kézzel.

A hasznalaton kivuli parasité tartalydaban ne hagyjon vizet.
A helyiség tul nagy paratartalma nedvesség
felhalmozdédasdahoz vezethet, mely baktériumok és gombak
fejlédését okozhatja, valamint karosithatja a falat, butorokat
és tapétat.

A parasité olyan helyiségben hasznalandé, melynek
hémérséklete 5-40 Celsius fok kozotti, a relativ paratartalom
pedig kisebb mint 80%RH.

A tartaly feltoltésekor, késziilékbe valé behelyezésekor,
valamint a parasito tisztitasa el6tt aramtalanitsa a
késziiléket.
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( € A berendezés az Eurdpai Unid iranyelvei

&S

kovetelményeinek megfelel:

- Kisfeszlltségi elektromos berendezés - Low voltage
directive (LVD)

- Elektromagneses 6sszeférhetdség - Electromagnetic
compatibility (EMC)

A berendezés az adattablan CE jeloléssel ellatott.

Amennyiben a berendezésen athuzott szemeteskosar jelolés taldlhatd, a termék a
2012/19/EUirdnyelv rendelkezései hatalya ald tartozik. Kérjik, ismerkedjem meg a helyi
elektromos és elektronikus hulladékgyjtési rendszer szabalyaival. A helyi el6irdsok szerint
jarjonel. A terméket haztartasi hulladékokkal egyiitt nem dobja ki. Az elhaszndlt termék
megfelel6 artalmatlanitdsaval a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges karos
hatasait akadalyozza meg.

Aberendezés a2006/66/EK irdanyelvben meghatdrozott elemmel elldtott. Azelemet
haztartasi hulladékokkal egyiitt ne dobja ki. Kérjiik, ismerkedjen meg a helyi elkiilonitett
elemgydjtési szabalyokkal, mivel a megfelel6 artalmatlanitasukkal a természetre és emberi
egészségre gyakorolt esetleges kdros hatasait akadalyozza meg.

MAGYAR

Kérnyezetvédelmiinformaciok

A csomagolas kizdrolag nélkulozhetetlen elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést
elkovettek annak érdekében, hogy a csomagolas harom komponense konnyel elkiiléonithet6
legyen: karton (doboz), polisztirol (belsé védelem) és polietilén (zacskok, véddlap). A
berendezés Ujrahasznosithatd anyagokbdl késziilt, erre szakosodott cég altal elvégzett
szétszerelését kovetéen elemei Ujra hasznalhatdk. A helyi csomagoldanyagok, elhaszndlt
elemek és felesleges berendezések artalmatlanitasara vonatkozé el6irdsok betartasa
szlikséges.

A termék kivaléd minéségd, Ujrahasznosithatoé anyagokbdl és alkatrészekbdl késziilt.

Miiszaki adatok

Tapforras: 220-240V~50/60Hz
Teljesitmény: 225W
Viztartaly Grtartalma: 6L

45



AHS901 ©® BLAUPUNKT

1.Fedél 11.Vezérlépanel

2.Tisztito kefe 11a. Parasitasi intenzitds médositd gomb
3.Viztartaly fogantyuval 11b. Meleg kod funkcié gomb
4.Légcsatorna 11c. Ejszakai izemmaéd gomb
5.Zarészelep 11d. Automatikus méd gomb

6. Aromaterapias kosar 11e.Humidistat beallité gomb
7.Elvélaszto 11f.1d6zité gomb

8.ezustionos betét 11g. UVIdmpa gomb

9.Haz 11h. Bekapcsolégomb

10 Halézati csatlakozo

AVIZTARTALY UJRATOLTESE

A tartalyt kétféle médon lehet Ujratolteni.

1. Atartaly fedele (9) eltdvolitdsa utan ontsdn vizet a tartdlyba egy palack vagy més tartaly
segitségével.

2. Afedél (9) eltavolitasa utan a tartaly eltavolithato. Emelje meg a tartalyt a fogantyuval. Toltse fel a
tartalyta csap alatt. Helyezze a tartalyt a készulék testére, ligyelve a belsé alkatrészek, példaul egy
ldmpa, aromaterdpids kosar helyére.

AKESZULEK HASZNALATA

A készlilék bekapcsolasahoz nyomja meg a bekapcsoldégombot. A bekapcsolégomb megnyomasa utan
a pardsito vizkddot kezd kibocsatani, a mikddési paraméterek a LED kijelzén ellenérizheték. Agomb
Ujbdli megnyomasaval a készlilék készenléti allapotba all vissza.

megnyomasaval.

Az automatikus méd gomb megnyomasaval az dllandé paratartalom tizemmaod aktivalddik az 55%-
68% paratartalom tartomanyban. A parasito a parasitas intenzitasat a kornyezeti paratartalom és a
célnedvesség kozotti kilonbségtél figgéen mddositja majd.

A Humidistat Gzemmod elinditdasahoz nyomja meg a humidistat beallité gombot. Minden egyes
lenyomas 5%-kal médositja a kivant kdrnyezeti paratartalmat. A parasité beindul ésledll, hogya
paratartalom a kivalasztott nedvességtartomanyon bellGl maradjon.

A meleg kod funkcié a meleg kdd funkcié gomb megnyomdsdaval aktivalhaté. A flt6elem a vizet
forraskozeli hédmérsékletre melegitifel. Ez n6veli a képzddott kod/vizgéz mennyiségét és befolyasolja
avizsterilizacioét.Vegye figyelembe, hogy a késziilék tartalya és alapja felmelegszik, valamint a pardsito
hazdban a viznagyon forré. Legyen kiilondsen évatos.

A késleltetett kikapcsolas bedllitasahoz nyomja meg azid6zité gombot, minden egyes megnyomassal
bedllitjaaz 1 és 10 6ra kozotti kikapcsolasiidét. Agomb hosszabb ideig torténé megnyomasa (3
masodperc) kikapcsolja azidézitét.

Megjegyzés: Az éjszakai izemmdd gomb hosszabb megnyomdsa (3 masodperc) kikapcsolja a
funkciégombok megnyomasaval jaré hangokat. A hangok visszaallitasahoz tartsaismétlenyomva a
gombot.

Alégnedvesité hangulatvilaganak kikapcsolasdhoz nyomja meg 3 masodpercig az Ejszakai mod
gombot. Haismét megnyomja, a vilagitas hosszabb ideig bekapcsol.

A pérasito vilagitdsanak kikapcsolasahoz és az éjszakai izemmadd aktivalasdhoz nyomja meg az
éjszakai méd gombot. Haismét megnyomja, a kijelzé visszaall.

Aleveg6ionizalas bekapcsolasdahoz nyomja meg az automatikus izemméd gombjat hosszabb ideig (3
masodpercig) (a kijelzén az "N1" felirat jelenik meg. Azionizalds kikapcsoldsdhoz nyomja meg ismét
hosszu ideiga gombot (a kijelzén a "--" felirat jelenik meg)
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AROMATERAPIAS FUNKCIO

Az aromaterdpids funkcié bekapcsolasahoz azalabbiaknak megfeleléen jarjon el:

1. Vegye ki az aromaterapias modult (6).

2. Aszivacsra helyezzen par cseppnyivizben oldddoé (levegéparasitéd késziilékekbe megfelel §)
aromaterapids olajat

3. Helyezze vissza a helyére azaromaterdpias modult. Azillat kibocsatasa a parasito bekapcsolasakor
indul el.

4. Amennyiben meg szeretné szakitani azillatositast, vagy a késziilék hosszabb ideig hasznélaton
kivil lesz, vegye ki a szivacsot azaromaterdpids modulbdl, majd mossa azt meg.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Kapcsolja ki a készliléket, majd huzza ki azarambol.

Vegye ki a viztartalyt és Uritse ki. Ezt kdvet&en tavolitson el beléle minden szennyez6dést éslepedéket.
Szaritsa ki a viztartalyt.

Az atalakitot és a kiilsé tartalyt rendszeresen vizkdmentesiteni kell. Ajanlott citromsavas vagy ecetes
vizhasznalata.

Aberendezést ne meritse vizbe.

A készulék megszamolja a tisztitasi emlékeztet6 Uzemmod bekapcsolasdanak hasznalatiidejét, amikor
a haszndlatiid6 elériaz 50 6rat, a LED-kijelzé villogva emlékezteti a felhasznalokat az eszkoz
tisztitasara, karbantartas utédn a felhaszndlok a bekapcsoldégomb 3 masodpercig tarté hosszu
megnyomasaval tudjak alaphelyzetbe allitani.

MAGYAR

A pérasito gyantas szlrdvel van ellatva, mely csdkkenti a vizkeménységét. Ajanlott a szUird cseréje 3-6
havi haszndlat utan (a vizkeménységének fliggvényében). Ajanlott szlré: Blaupunkt ACC048.

Az ezlstionokat tartalmazé patron (Blaupunkt ACC058) megakadalyozza a mikroorganizmusok
szaporodasata vizben. Félévente ki kell cserélni.

47



AHS901 © BLAUPUNKT

48



AHS901 © BLAUPUNKT

Pomembneinformacije

Pred zaletkom uporabe naprave je treba prebrati navodila za
uporabo ter ukrepati skladni z njihovimi dolocili Proizvajalec
ne odgovarja za Skode, nastale kot posledica neustrezne
uporabe o0z. neustreznegaravnanja z napravo. Ta navodila za
uporabo je treba shraniti, da bijih lahko uporabljali tudi v
prihodnosti.

Naprava je namenjena uporabiizkljucljivo v gospodinjstvu.
Uporabljati napravo izkljucljivo v skladuznamenom.
Napravo se sme prikljuciti le na vti¢nico, ki odgovarja opisu
na podatkovni ploscici.

Preveritije treba, ali skupna poraba toka naprav, ki so
priklopljene na stensko vti¢nico ne presega maksimalne
obremenitve varovalke.

Le se uporablja podaljsek, je treba preverita, ali skupna
poraba mocinaprayv, ki so priklopljene na podaljsek, ne
presega parametrov obremenitve podaljska. Zico podaljska
je treba namestiti na nacin, ki izklju¢uje naklju¢no
spotikanje.

Napajalna zica ne sme biti obeSena na robu mize ali police,
isto tako ne sme se dotikati vroCih povrsin.

Napravo se ne sme upravljati zzunanjim ¢asovnim stikalom,
daljinskim upravljalnikom oz. drugo opremo, ki napravo
lahko avtomatsko izklopi.

Pred zacetkom vzdrzevalnih del je treba napravo nujno
izklopitiiz napajanja.

Med odstranjevanjem napajalne zice je treba vedno drzati za
vti¢nico. Nikoli ne vleci za kabel, ker na ta nac¢in se lahko
posSkoduje vticnica oz. kabel, v skrajnih primerih pa celo
pride do smrtonosnega elektricnega udara.

Ko je naprava priklopljena na vti¢nico, je ne smete pustiti
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brez nadzora.

Naprave na dativ vodo ali kakSno drugo tekocino.
Napravo je trebaredno Cistiti, skladno s priporocili, ki jih
dolo¢a poglavje o Cis¢enju in vzdrZevaniju.

Naprave na namescativ blizinivirov toplote, plamena,
elektricnega grelca oz. na vroci pecici. Naprava se ne sme
nahajati na kaksni drugi napravi.

Napravo lahko uporabljajo otroki od 8 let starosti, fizicno
omejene, dusevno motene osebe terljudje, ki nimajo
izkuSenj s tovrstno opremo, vendarle samo takrat, ko jim je
zagotovljen nadzor oz. usposabljanje glede varne uporabe,
tako da se seznanijo z morebitnimi tveganji. Otroki se ne
smejo igrati z napravo. Otroki ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave breznadzora odraslih.

Ce so v blizini naprave ali hidni l[jubim¢ki, je treba med
uporabo aparata biti posebno pozoren Otroki se ne smejo
igrati z napravo.

Naprave ne uporabljati v blizini vnetljivih snovi.

Naprave ne izpostavljati vremenskim razmerjem (dez, sonce
in drugo) ter ne uporabljati v pogojih povisane vlaznosti
(kopalnica, vlazne kemping hise).

Obcasno je treba preveriti stanje napajalne zZice.V primeru,
ko pride do poSkodbe napajalne Zice, jo je treba zamenjati
priproizvajalcu oz. v pooblas¢enem servisnem podjetju, da
se preprecijo morebitne nevarnosti.

Ne uporabljati naprave, ko sta napajalna zZica ali vti¢nica
pokvarjena, ko je naprava na katerikoli drugi nacin
poSkodovana oz. njeno delovanje ni pravilno. Naprave ne
popravljajte sami(nevarnost elektricnega udara).
PoSkodovano napravo dostavite v pristojno servisno
podjetje, kjer bo le-ta pregledanain po potrebi popravljena.
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Kakrsnakoli popravila najopravljajo samo pooblasc¢ena

servisna podjetja. Neustrezno popravilo predstavlja veliko

nevarnost za uporabnika.

Uporabljajte samo originalne oz. s strani proizvajalca

priporocene dodatke in pripomocke. Uporaba neustreznih

dodatkov lahko privede do poSkodbe naprave ter nevarnosti

za ¢lovekovo zdravje.

V posodo, podstavek alivizpust vodne pare ne dajte

kemijskih sredstev.Vodi ne dodajajte aromati¢nih olj, soli,

tabletk za odstranjevanje vodnega kamna, Cistilnih sredstev

in praskov. Uporabite samo Cisto vodo.

Pazite, daizpust vodne meglice niobrnjen neposredno proti

steni, pohistvu, vti¢nicam, elektri¢nim in elektronskim

napravam.

Ne blokirajte ventilatorja naprave. Ohranite najmanj 20 cm

razdalje med napravo in drugimi predmeti. Ne blokirajte

izpusta vodne meglice iz vlazilnika.

Ob tveganju kondenzacije naprave ne uporabljajte.Vlaga se

lahko oblikuje na notranjih in zunanjih delih naprave:

- ko napravo prenesemoizhladnegavogrevan prostor;

- Cesmo ogrevanje vklopiliSele pred kratkim;

- ko napravo uporabljamo v prostoru s povisano
vlaznostjo;

- kojenapravahlajenashladilnim sistemom.

Ne nagibajte, ne obracajte in ne dopolnjujte naprave oz. ne

izlivajte vode iz naprave, medtem ko ta deluje.

Med delovanjem vlazilnika ne odstranjujte posode zavodo s

podstavka.

Ne dotikajte se naprave zvlaznimi ali mokrimi rokami.

Ko naprave ne boste uporabljali, ne pustite vodi, da ostane v

posodi.

v v
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Prevelika vlaznost prostora lahko povzroci kopicenje vlage,
kar povzrocirazvoj bakterijin gobic pa tudi poSkodovanje
sten, pohistva, tapet.

Vlazilnik zraka lahko uporabljate v prostorih s temperaturo
5-40 stopinj Celzijain zrelativno vlaznostjo, manjso od 80 %
RH.

Med polnjenjem zvodo, names$¢anjem posode v napravi ter
med CiS¢enjem vlazilnika mora biti naprava odklopljenaiz
napajanja.
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c € Naprava je skladna zzahtevami smernic Evropske unije:
- Nizkonapetostne elektri¢ne instalacije - Low voltage
directvie (LVD)

- Elektromagnetna zdruzljivost - Electromagnetic
compatibility (EMC)
|Izdelek oznacen s CE na podatkovni ploscici.

veljajo dolocila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba zlokalnimi zahtevami
za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepatije treba v skladu z lokalnimi
predpisi.lzdelka se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno
odstranjevanje starega izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne ucinke na okoljein
¢lovekovo zdravje.

E Ce se nanapravinahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek

sme odstranjevati skupajz gospodinjskimi odpadki. Potrebno se je seznaniti z lokalnimi
predpisizalo¢eno zbiranje odpadnih baterij, ker le ustrezna odstranitev preprecuje
morebitne negativne uc¢inke za okolje in ¢lovekovo zdravje.

E Napravaje opremljena z baterijo, ki jo doloca evropska smernica 2006/66/WE. Baterije se ne

Podatki za varovanje okolja

Kompletvsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri elementi
embalaze lahko odstranljivi: karton (Skatla), polistirenska pena (zunanja zascita) in polietilen
(vrece, zascitni plast). Naprava izvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih lahko po
demontazis strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevatije treba lokalne
predpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav.

v v

SLOVENSCINA

N Napravaizdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajoin
%9 ponovno uporabijo.

Tehni¢ni podatki
Napajanje: 220-240V~50/60Hz
Mo¢: 225W

Volumen posode navodo: 6L
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1. Pokrov 11.Krmilna plosca

2. Cistilnakrtaca 11a.Tipka za spreminjanje intenzivnosti vlazenja
3.Rezervoarzavodo zrocajem 11b.Tipka funkcije tople megle

4. Zracni kanal 11c.Tipka zanoc¢ninacin

5.Tesnivka 11d.Tipka za samodejni nacin

6.Vlozek za aromaterapijo 11e.Tipka za nastavitev funkcije Humidistat
7.Pregrada 11f. konstantne vlaznosti Humidistat ¢asovnika
8.Kartusazionisrebra 11g.Tipka UV ludi

9.Spodnje ohisje 11h.Tipka za vklop

10 Napajalni vti¢

ZNOVA NAPOLNITEREZERVOARZAVODO

Rezervoar je mogoce napolniti na dva nacina.

1. Ko odstranite pokrov rezervoarja (9), nalijte vodo v posodo s plastenko ali drugo posodo.

2.Po odstranitvi pokrova (9) lahko posodo odstranite. Dvignite rezervoar s pomocjo rocaja. Napolnite
rezervoar pod pipo. Rezervoar postavite na telo naprave in bodite pozorninalokacijo notranjih
komponent, kot so svetilka, ko3ara zaromaterapijo itd.

UPORABA NAPRAVE

Pritisnite vklopno stikalo, da aktivirate napravo. Po pritisku na tipko za vklop bo zac¢el vlazilec oddajati
vodno meglo, obratovalne parametre bo mozno preverjati na prikazovalniku LED. Ponovni pritisk na
tipko za vklop bo povzrocil vrnitev naprave v stanje pripravljenosti.

Intenzivnost vlazenja lahko prilagajate zizbiranjem med tremi stopnjami intenzivnosti s pritiskanjem
na tipko za spreminjanje intenzivnosti vlazenja.

S pritiskom tipke za samodejni nacin aktivirate nacin vzdrzevanja konstantne vlaznosti na ravni
vlaznostiod 55% do 68%. Vlazilec bo spreminjal intenzivnost vlazenja v odvisnosti od razlike med
vlaznostjo okoljain ciljno vlaznostjo.

Za aktiviranje nac¢ina Humidistat pritisnite tipko za nastavitev te funkcije. Vsak pritisk bo ciljno
vlaznost okolja spremenil za 5%. Vlazilec se bo aktiviral in ustavljal tako, da se bo vlaznost vzdrzevala
znotrajizbranega ciljnega razpona vlaznosti.

Funkcijo tople megle aktivirate s pritiskom na tipko funkcije tople megle. Grelec bo segreval vodo do
temperature blizu vrelis¢a. To bo povecalo koli¢ino ustvarjene megle/vodne parein vplivalo na
sterilizacijo vode. Treba je upostevati, da se posoda za vodoin spodnjidel naprave segrevatainda je
voda znotraj ohisja vlazilca zelo vroca. Zaradi tega bodite Se posebej previdni.

Ce Zelite nastaviti zapozneliizklop naprave, pritisnite na tipko za aktivacijo ¢asovnika - vsak
posamezni pritisk te tipke poveca ¢as nastavljene zakasnitve za 1 uro, nadaljsi mozni ¢as zakasnitve je
10 ur. Daljsi pritisk te tipke (3 sekunde) izklopi ¢asovnik.

Opomba: Daljsi pritisk gumba za no¢ni nacin (3 sekunde) izklopi zvoke, ki spremljajo pritisk na
funkcijske gumbe. Ce Zelite obnoviti zvoke, znova drzite gumb.

Ce zelite izkljuéiti lu¢ko razpolozenja vlazilca zraka, pritisnite in drzite gumb za no¢ni nacin 3 sekunde.
Ce ga ponovno pritisnete, bo osvetlitev dlje vklju¢ena.

Zaizklop osvetlitve vlazilca in vklop no¢nega nacina pritisnite gumb no¢nega nacina. Ce ga ponovno
pritisnete, se zaslon obnovi.

Ce zelite vklopitiionizacijo zraka, pritisnite in za 3 sekunde pridrzite gumb za samodejni nacin (na
zaslonu se prikaze "N1". Ce Zelite izklopiti ionizacijo, pritisnite gumb $e dolgo in na zaslonu se prikaze

noon

FUNKCIJA AROMATERAPILJE
Zavklop funkcije aromaterapije sledite naslednjim navodilom:
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1. lzvlecite nastavek za aromaterapijo (6).

2. Na gobico nalijte nekaj kapelj aromati¢nega olja, ki je topno v vodi (primernega za uporabo v
vlazilnikih zraka).

3. Nastavek za aromaterapijo namestite v ustrezno mesto. Vonj se sprosti po vklopu vlazilnika zraka.
4. Ko koncate aromaterapijo oz. ko bo naprava vec¢ ¢asa mirovala, odstranite gobico iz nastavka za
aromaterapijo in jo ocistite.

CISCENJEIN VZDRZEVANJE

Izklopite napravo in jo odklopite z napajanja.

Odstranite posodo zavodo in jo spraznite. Nato posodo ocistite, odstranite umazanijo in ostanke.
Osusite posodo na vodo.

Potrebno je redno odstranjevanje vodnega kamna s pretvornika in posode za vodo. Priporoca se
uporabo vode s citronsko kislino ali kisom.

Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

Naprava bo Stela ¢as uporabe, da vklopinac¢in opomnika ¢is¢enja, ko ¢as uporabe doseze 50 ur, bo LED
zaslon utripal, dabo uporabnike opomnil, naj ocistijo napravo, po vzdrzevanju lahko uporabniki
ponastavijo napravo tako, da za 3 sekunde pritisnejo gumb za vklop.

Vlazilnik zraka koristi smolni filter, ki zmanjsa trdoto vode. Priporoca se filter zamenjati vsakih 3-6
mesecev uporabe naprave (odvisno od trdote vode). Priporocen filter: Blaupunkt ACC048.

Kartusa zionisrebra (Blaupunkt ACC058) preprecuje razvoj mikroorganizmov v vodi. Zamenjati jo je
treba vsakih Sest mesecev.

Ko se alarm sprozi ob v vnaprej nastavljeni uri; Na kratko pritisnite tipko “pripravljenosti/napajanja’, da

preklicete zvok alarma, hkrati se v napravi ponovno nastavialarm, ki se bo sprozil ob isti uri
naslednjegadne.
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Vazne obavijesti

Prije uporabe stroja procitajte upute za rukovanjeislijedite
upute sadrzane u njima. Proizvodac ne odgovara za Stete
uzrokovane uporabom uredaja suprotno njezinojnamjeni ili
neodgovaraju¢im rukovanjem. Molimo sacuvajte ovaj
prirucnik, tako da mozete ga koristiti takoder tijekom
kasnijeg koristenja proizvoda.

Uredaj se koristi samo za domacu upotrebu. Ne koristiti za
druge svrhe, koje nisu u skladu sa svojom namjenom.

Uredaj mora biti prikljucan iskljucivo u uti¢nicu s obiljezjima
u skladu s vrijednostima na tipskoj plocici.

Pobrinite se da ukupna potrosnja energije svih uredaja
priklu¢enih na zidnu uti¢nicu ne prelazi maksimalno
opteréenje osiguraca.

Ako koristite produzni kabel, provjerite da ukupna potrosnja
energije uredaja koji su priklju¢eni na produzni kabel ne
prekoradi parametra njegovog opterecenja. Zicu produznog
kabela treba smjestiti na takav nacin da se izbjegnu slucajne
udarceiokidanje.

Nemojte dopustiti da kabel napajanja visi na rubu stolaiili
policeilidodiravrucée povrsine.

Uredaj nije namijenjen za upravljanje preko vanjskog timera,
odvojenog daljinskog upravljaca, ili druge opreme koja
moze automatski ukljuciti uredaj.

Prije radova odrzavanja treba uvijek bezuvjetno iskljuciti
uredajizjedinice napajanja.

Prilikom iskljuCivanja kabela za napajanje uvijek gaizvudiiz
uti¢nice drzediutikac. Nikad ne iskopcajte strujni kabel
povlacenjem kabela jer bi to moglo dovesti do oStecenja
utikacaili kabela, u ekstremnim slucajevima moze Cak
dovestido fatalnog strujnog udara.
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Ne ostavljajte opremu uklju¢enu u uti¢nicu bez nadzora.
Ne uranjajte uredaj u voduili neku drugu tekucinu.

Uredaj treba redovito Cistiti u skladu s preporukama
opisanima u odjeljku o ¢is¢enjuiodrzavanju.

Ne postavljajte uredaja blizuizvora topline, plamena,
elektricnog grijaceg elementailina vrucoj peci. Nemojte
stavljati na bilo kojem drugom uredaju.

Ovu opremu mogu koristiti djeca od najmanje 8 godina,
osobe sasmanjenim fizickim, mentalnim mogucnostimaiii
ljudi s nedostatkom iskustvaiznanja, ako ¢e se osigurati
nadzor iliintruktazu u vezi s upotrebom opreme na siguran
nacin, da bi dobro razumijeli povezanirizici. Djeca ne mogu
seigratiopremom. Djeca bez nadzora ne mogu Cisiti i
odrzavati opremu.

Budite oprezni prilikom koristenja uredaja kada u bliziniima
djece ili ku¢nih ljubimaca. Nemojte dopustiti djeci da se
igraju s uredajem.

Ne upotrebljavajte uredaja u blizini zapaljivih materijala.
Nemojte izlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce,
itd) inemojte koristiti u uvjetima visoke vlage (kupaonice,
vlazne kabine).

Povremeno provjeravajte status kabela napajanja. Ako je
neodvojivi kabel za napajanje oStecen treba ga zamijeniti
kod proizvodacaiili u specijalisti¢ckoj servisnoj radioniciili
kod kvalicirane osobe radiizbjegavanja opasnosti.

Ne koristite uredaj s oStecenim kabelom za napajanjeili
utikacom ako su pale ili su oStec¢ene na bilo koji naciniili
nepravilnorade. Nemojte samostalno popravljati uredajjer
to moze uzrokovati strujni udar. Neispravan uredajdonesiu
odgovarajuci servisni centar za provjeravanjeili popravak.
Potrebni popravci mogu seizvrSavati samo od strane
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ovlastenih servisa. Nepravilan popravak moze dovesti do
ozbiljnih opasnosti za korisnika.

Koristite samo originalni pribor za uredajili preporucen od
strane proizvodaca. Koristanje pribora koji nisu preporuceni
od strane proizvodaca moze dovesti do ostecenja uredajai
ugroziti sigurnost koristenja.

Nemojte dodavati nikakve kemijske tvari u posudu, podlogu
iliizlazvodene pare. Nemojte dodavati u vodu aromati¢na
ulja, sol, tablete za uklanjanje kamenca, prasak niti tvari za
Cis¢enje. Koristite samo Cistu vodu.

Obratite paznju daizlaz za vodenu maglicu ovlazivaca nije
neposredno usmjeren prema zidovima, namjestaju,
elektri¢nim uti¢nicama, elektri¢nim i elektroni¢kim
uredajima.

Ne blokirajte ventilaciju uredaja. Ostavite razmak najmanje
20 cm od uredaja. Ne blokirajte izlaz vodene maglice
ovlazivaca.

Ne koristite uredaj ako postojirizik od kondenzacije.Vlaga se
moze oblikovati na vanjskimiunutarnjim dijelovima uredaja
kada:

uredaj je premjesteniz hladnog na toplo mjesto,

sustav grijanja je tek ukljucen,

uredaj se koristi u prostoriji u kojoj je visoka vlaznost,
uredaj je ohladen sustavom za hladenje klimatizacije.
Nemojte nagibati, prevrtati niti pokusavati dopunitiiliizliti
vodu iz uredaja kada radi.

Nemojte skidati posudu s podloge uredaja tijekomrada
ovlazivaca.

Nemojte dodirivati uredaj vlaznim ili mokrim rukama.

Ne ostavljajte vodu u ovlazivacu ako se ne bude koristio.
Previsoka razina vlaznosti u prostoriji moze dovestido
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nagomilavanjavlageiizazvati razmnozavanje bakterija i
gljiva te oSteéenja zidova, namjestaja i obloga.

Ovlazivac zraka moze se koristiti u prostorijama u kojim je
temperaturaizmedu 5-40°C, arelativha vlaznost niza od
80% RH.

Prilikom dopunjavanja vode u posudi, postavljanja posude
zavodu u uredajitijekom ¢is¢enja ovlazivaca uredajmora
biti iskljucen iz struje.
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Uredaj je kompatibilan sa zahtjevima direktiva EU:

- Niskonaponski elektri¢ni uredaj - Low voltage directive
(LVD)

- Elektromagnetska podudarnost - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Proizvod oznacen CE na natpisnoj plocici

Ako uredajima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven
odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava
za prikupljanje elektri¢cnog i elektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim
propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje
isluzenog uredaja ¢e sprijeciti potencijalne negativne posljedice za prirodni okolis i ljudsko
zdravlje.

Uredajje opremljen s baterijama obuhvac¢enim Europskom direktivom 2006/66/WE. Baterije
se ne smiju odlagati zajedno s komunalnim otpadom. Molimo pogledajte lokalni propisi za
odvojeno prikupljanje baterija jer ispravno odlaganje c¢e sprijeciti potencijalne negativne
posljedice na okoli$ i zdravlje ljudi.

Informacije o zastiti okolisa

Paket ukljuc¢uje samo neophodne elemente. Pobrinuli smo se da tri komponente materijala
za pakiranje lako se odvajaju: karton (kutija), polistirenska pjena (zastitaiznutra) i polietilen
(vredice, zastitnafolija). Uredaj izraden od materijala koji se mogu recikliratii ponovo
upotrijebitinakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o
odlaganju ambalaze, iskoristenih baterijainepotrebne opreme.
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Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu reciklirati i ponovo
upotrijebiti.

Dane techniczne
Napajanje: 220-240V~50/60Hz
Snaga:225W

Zapremina posude za vodu: 6L
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1. Poklopac 11. Upravljacka ploca

2. Cetkica za ¢is¢enje 11a.Tipka za promjenuintenziteta vlaZzenja
3.Spremnik za vodu s drskom 11b. Tipka za funkciju tople maglice

4. Zra¢nikanal 11c.Tipka za nocnirezim

5.Prigusnica 11d.Tipka za automatski rezim
6.Kosaricaza aromaterapiju 11e.Tipka za upravljanje humidistatom
7.Pregrada 11f.Tipka za timer

8.Ulozak sionima srebra 11g.Tipka za UV svjetiljku

9.Kuciste 11h. Prekidac

10. Utikac kabla za napajanje

DUNAVANJEVODE Rezervoar za vodu

Spremnik se moze napuniti na dva nacina.

1.Nakon $to uklonite poklopac spremnika (9), ulijte vodu u spremnik pomocu boceili drugog
spremnika.

2.Nakon uklanjanja poklopca (9), spremnik se moze ukloniti. Podignite spremnik pomoc¢u rucke.
Napunite spremnikispod slavine. Stavite spremnik na tijelo uredaja, obaziruc¢i se na polozaj unutarnjih
komponenti poput svjetiljke, koSarice saromaterapijom itd.

KORISTENJE UREDAJA

Da biste ukljucili uredaj, pritisnite prekida¢. Nakon pritiskanja prekidaca, ovlazivac ¢e ispuhivati
vodenu maglicu, parametri rada mogu se provjeriti na LED zaslonu. Ako ponovo pritisnete tipku,
uredaj ¢e se vratiti u rezim pripravnosti.

Mozete odabrati jedan od tri intenziteta vlazenja pritiskom na tipku za promjenu intenziteta vlazenja.
Ako pritisnete tipku za automatski rezim, ukljucit ¢e se rezim za odrZzavanja konstantne vlage u
rasponu od 55%-68% vlage. Ovlazivac ¢e mijenjati intenzitet vlaZzenja ovisno o razliciizmedu vlage
okoline i postavljene vlage.

Da biste ukljucili rezim Humidistat, pritisnite tipku za podesavanje humidistata. Svakim pritiskom
mijenjate postavljenu vrijednost vlage okoline za 5%. Ovlazivac ¢e se ukljucivatii zaustavljati da bi
odrzavao vlagu urasponu postavljene razine vlage.

Funkcija tople maglice uklju¢uje se nakon pritiska na tipku za funkciju tople maglice. Grijalica ¢e
zagrijavati vodu na temperaturu blizu vrenja. To povecava koli¢inu stvorene maglice/vodene pare i
utjeCe na sterilizaciju vode.Imajte naumu da se spremniki podloga uredaja zagrijavaju i da je voda u
kucistu ovlazivaca zraka vrlo vru¢a. Budite posebno oprezni.

Da biste postavili odgodeno iskljuc¢ivanje uredaja, pritisnite tipku za ukljuc¢ivanje timera; svako
pritiskanje postavlja vrijeme do iskljuc¢ivanja uredaja od 1 do 10 sati. Duze pritiskanje tipke (3 sekunde)
iskljucuje timer.

Napomena: Duljim pritiskom na tipku no¢nog nacina rada (3 sekunde) isklju¢uju se zvukovi koji dolaze
uz pritiskanje funkcijskih tipki. Da biste vratili zvukove, ponovo pritisnite tipku.

Da biste iskljucili svjetlo raspolozenja ovlaZivaca zraka, pritisnite i drzite tipku no¢nog nac¢inarada 3
sekunde.Ponovnim pritiskom osvjetljenje ¢e se duze ukljuditi.

Da bisteiskljucili osvjetljenje ovlazivaca i aktivirali no¢ninacin rada, pritisnite gumb no¢nog nacina
rada. Ponovnim pritiskom vratit ¢ete zaslon.

Da biste ukljucili ionizaciju zraka, pritisnite tipku automatskog nacina dulje vrijeme (3 sekunde) (na
zaslonu ¢e se prikazati "N1". Da biste iskljuciliionizaciju, pritisnite tipku jos dugo (zaslon ¢e prikazati "--

FUNKCIJA AROMATERAPLIE
Kako biste iskoristili funkciju aromaterapije, pratite sljedece upute:
1. lzvadite priklju¢ak za aromaterapiju (6).
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2. Stavite na spuzvu par kapi mirisljivog ulja topljivog u vodi.

3. Stavite prikljucak za aromaterapiju na odgovarajuc¢e mjesto. Miris ¢e se osloboditi nakon
ukljuc¢ivanja ovlazivaca zraka.

4. Kada Zelite zavrsiti s aromaterapijom ili se uredaj ne koristi neko vrijeme, izvadite spuzvu iz
priklju¢ka za aromaterapiju i ocistite ga.

CISCENJEI ODRZAVANJE

Iskljucite uredaj tipkom iiskljucite gaiz struje.

Izvadite posudu za voduiispraznite je. Zatim operite posudu i uklonite sve prljavstine i taloge. Osusite
posudu za vodu.

Pretvaraciunutarnja posuda za vodu moraju se redovito Cistiti od kamenca. Preporucuje se koristenje
vode s dodatkom limunske kiselineili octa.

Nemojte potapati uredaj u vodu.

Uredaj ¢e odbrojati vrijeme koristenja za uklju¢ivanje nac¢ina podsjetnika za ¢is¢enje, kada vrijeme
koristenja dosegne 50 sati, LED zaslon ¢e treptati kako bi podsjetio korisnike da ociste uredaj, nakon
odrzavanja korisnici mogu resetirati uredaj dugotrajnim pritiskom na tipku za napajanje 3 sekunde.

Ovlazivac zraka koristi se s filterom od smole koji smanjuje tvrdoc¢u vode. Preporuceno je mijenjati
filter svakih 3-6 mjeseci koristenja uredaja (ovisno o tvrdoci vode). Preporuceni filter: Blaupunkt
ACCO048.

Ulozak sionima srebra (Blaupunkt ACC058) sprecava razvoj mikroorganizama u vodi. Mijenjajte ga
svakih pola godine.
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CNMAVTIKEC TTANPOYPOPIEC

Mplv apxioete va xpnolpomoleite Tn ovokeun dtafdote TIg
odnyiec xpriong Kat akoAouvBnote TiI¢ odnyieg mou
ava@épovtal ekel. O KOTAOKEVAOTAC OeV PEPEL EVOLVN YIA TIC
(nuiE¢mou Ba mpoKANBoUV amd XprAonN TNG CUOKEUNC UE
TPOTO AKATAAANAO aMd TOV MPOOPICUO TGN amd
aKAaTAAANAO XEIPIOUO TNG. [Mpémel va KpaTAOETE TIC 0ONYiEC
XPNONG MPOKEIUEVOU VA TIC XPNOIUOTOINOETE EavdA KATA TNV
EMOMEVN XPHON TOU MPOTOVTOC.

H ovokeun mpoopiletal uovo yla olklakn xprnon. Mnv
XPNOIMOTIOINCETE TN OUOKEUN YA TOUG OKOTTOUC AAAOoUC amod
TOV TTPOOPIOMO TNC.

[Mpénelva cuVOECETE TN CUOKEUN ATMOKAEIOTIKA oTnV Tipila
ME TA XAPAKTNPLIOTIKA TTOU VA €ival CUMPBATA PE TIG TIMEG TTOU
AVAPEPOVTAL OTNV OVOUAOTIKN TIvakioa.

Mpéneiva ehéy€ete av nTARPNCARYN NAEKTPLIKOU PEVUATOC
ammd OAe¢ TIC ouvdebepévec otnv mpia unxavég Toixou va unv
urtepPeitn péytotn empPdapuvon TNG NAEKTPIKAC ATPAAELQC.
AV XPNOIUOTIOINOETE TNV EMEKTAON, TPETTEL VA EAEYEETE AV N
AUPn evépyelag Tou cuvOeSEUEVOU OTNV ETTEKTACN
€COTMALOMOU auToU va UnV UTEPBEi TICTAPAMETPOUC
emPBapuvongtnc. To KaAwd10 eMEKTAONC TTPEMEL VA
TOTTOTEDEI £ETOL WOTE VA ATTOPUYETE TUXAIO TPAPBNYUA 1} VA N
OKOVTAYETE O€ AUTO.

Mnv emtpéPeTe TO KAAWOLI0 TPOPOOOCIAC VA KPEUAOTEI KATW
amod TNV Akpn evog Tpamefiol i pa@lol fj va pnv ayyiéet
(eotn em@pavela.

H cuokeun dev mpoopiletal yla EAeyxo HE eEWTEPIKO
XPOVOOIAKOTITN, EEXWPLOTO TNAEXELIPLOTAPLO N AAAN SidTtaén
N Ommoia HIMTOPEI VA ATTEVEPYOTIOINOEL TN OUOKEUT AUTOMATWG.
Mplv amo TIC EpYATiEC CUVTAPNONG TTPETTEI VA ATTOCUVOEETE
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TTAVTA KAl TTARPWC TN OUOKELN ATt TNV NAEKTPLKI EVEPYELQ.
Anocuvééovtag 1o KaAwodlo Tpoodooiagmavta mpenslva
TOo TpaPdate KpaTWVTAC TO QIC. [MoTE pun ByadAete To KaAwd1o
TpoodoaoiagTpafwvrtag puévo 1o KaAwd1o ylaTi €10l
MTTOPEITE va XOAACETE TO PIC 1] TO KAAWOI10, KAl OE AKPAiEC
TIEPITITWOELC, UTTOPEITE va TAOeTE nAekTpOoTTANSia.

Agv EMTPEMETAL VA AP VETE TN CUOKEUN ouvdedEUEVN OTNV
npia xwpig emomnteia.

Mn BuBilete Tn oOVUOKEUN O0TO VEPO 1] O€ KavEVA AANO LYPO.

H ovokeun mpémel va KaBapiletal TAKTIKA CUUPWVA HE TIG
TTPOTACELC TTOU ava@épovTtal oTo pépo¢ epi KaBapiopou kai
OUVTAPNONC TNG OUOKEVUNC.

Mnv TommoBeTeiTe TN OUOKEUN KOVTA OE TNYEC BepudTNTAG,
@eAOYQ, NAeKTPIKA povada Bépuavong  mavw og (e0TO
@oUpPVOo. MnV ToTmOBETEITE TN CUOKEUN HECA O AAAN
OUOKEUN.

HmapoVoa CUOKELN EMTPEMETAL VA XPNOIMOTTOLEITAL ATTO
matdid nAikiag touhdxiotov 8 eTWvV Kal amo MPOCWTIA PE
MEIWMEVEC PUOIKEC KAL VONTIKEC IKAVOTNTEC KABWC KAl amod
MTPOOWTIA XWPIG EUTELPIA KAl YVWON TNG OUOKEVNAG, AV
Slaoc@aAilotein emonteia R n eKPAONoN xPRoNg TNG CUCKEUNACG
LE TOV a0@AAr TPOTIO, £TOL WOTE Ol OXETIKOI Kivduvol va gival
yvwoTtoi. Tamaidid dev emtpémetal va maifouv Ye N
ouokeun. Tamaidid xwpic emonteia dev emtpémeTal va
kaBapiouv ) va ocuvinpouv T OUOKEUN.

Mpéneiva eiote 18laitepa MPOOEKTIKOI OTAV XPNOIUOTIOLEITE
TN OUOKEeUN Kal 6Tav kovtd Tn¢ Bpiokovtatmaidid i (wa
ouvTPOPLAC. MnVv emitpénete ota matdid va mai(ouv e TN
OUOKEUN.

Mnv xpNOILOTIOINOETE EVPAEKTA UAIKA KOVTA OTN OUCKEUN.
Mnv ekO€TeTE TN OLUOKEVUA O0TN OPACN TWV KALPLIKWV
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ocuvOnkwv (Bpoxn, AAIOC KATL.) KAl UNV TN XPNOIUOTIOINOETE
oe ouvOnRkecavinuévncuypaociag (UmAvia, LOUOKEUEVA
KAUTTIVYK KATL.).

[MeplodiIKA eEAEYXETE TNV KATAOTAON TOU KAAwbdiou
Tpo@odooiac. AvTo un agaipoupuevo kalwdio tpogpodoaciacg
uTTooTEl POopECTTPEMEL Va avTiKaTaoTaOEl amd Tov
KOTOOKEVAOTH N 0€ éva e€eI8IKEVUEVO OUVEPYEiIO N ATTO TOV
e€OVOL10OOTNUEVO QVTITPOCWTTO UE OKOTTO VA ATTOPUYETE
gvbexouevo kivduvo.

Mnv XpNOIUOTOLEITE TN CUOKEUN UE XAAAOHEVO KAAWOI0
TPoPOoO0osiag, XaAaoHEVO QICH OTAV I CUOKEUN TTECEL N
XOAAOEL uE OTTOIOOATIOTE AANO TPOTIO  O0TAV SEV AEITOUPYEI
KAatAAANAa. Mnv emMOKeVACETE TN CUCKELN HOVOL 0AC.
Mapadwote Tn XaAaouévn CUCKEUN 0TNV KATAAANAN
UTTNPECia o€pPIc ue okomo va eAeyxBei  va emoOKeVAOTEI.
"ONEC OL EMOKEVEC UTTOPOUV VA EKTEAECTOUV ATTOKAEIOTIKA
amno Ti¢ e€ovotlodotnuévequnmnpeoiec o€pPic. AkatdAAnAa
EKTENEOUEVEC ETTIIOKEVEC UTTOPEI VA ATTOTEAECOUV ONUAVTIKO
Kivduvo yla tov xpAoTtn Tn..

XPNOIUOTIOLEITE MOVO TA YVOLa A&ECOVAP YIO TN CUCKEUNA
Ta aeooudp mou MpOoTEivovTal AMd TOV KATaokeuaoTh. To va
XPNOIMOTIOINOETE Ta agecoudp mou dev mpoTeivovTal amo
TOV KATAOKEVAOTH Bmopei va mpokaAéoel BAAPec otn
OUOKEUN Kalva TpoKaAéoel Kivbuvo yla tn xprion tnc.

Mnv mpoocBéoete Kapia xnuIkn ovcia oto doxeio, otn fdon
oUTe 010 £€0d0 LSpPATHOU. MNV TPOCOECETE APpWHATIKA
Aadia, aldTy, xama yia agaipeon ICNUATWY, OKOVEG OUTE
KaBaploTikéEGouoieC. XpnNOoIMOToLoTe povo Kabapod vepo.
Awote onuacia otnv £€0d0 TOU LYPAVTAPA VA PNV EXEL TNV
kKateLBuvon ameuBeiag otou Toixoug, EmmAa, mpilec,
NAEKTPIKEC KAl NAEKTPOVIKEC OUOKEVEC.
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Mnv UTTAOKAPETE TO CUOTNUA EEAEPIOUOU TNC CUOKEUNC.

A@note Tnv andotaon TouAdyxiotov 20 cm amd Tn CUCKELN.

Mnv ummAoKApEeTE TNV €000 OUiXANC ATTO TOV LYPAVTHPA.

Mn XPNOIUOTOIACETE TN CUOKEUN OTTOTE UTTAPXEL KivOuvo(

vypoTmoinonc. Yypaaoia umopeiva vAomoinBeindvw oe

EOWTEPIKA KAl EEWTEPIKA E€QAPTAMATA TNG CUOKEUNC OTAV:

- N OUOKEUN éXel peTaepBei amod kpvo oe (eoTd TOTIO,

- ToovoTnua Bépuavong poOAIC Exel evepyomolnO«i,

- N OUOKEUN AEITOUPYEI 0TO SWUATIO OTTOU UTTAPXEL LEYAAN
uypaoia,

- nouokeun eivatmaywpévo amd 1o cuotnpa Yuéng
KAIMOTIOMOU.

Mnv KAivete, unv avamodoyupioceTe OUTE UNV CUUTTANPWOETE

N adeldoete vepd amd TN CUCKEUN OTAV ATH AEITOVUPYEI.

Mnv BydAete To doxeio amd Tn Ao TNG CUCKEUNG OO0 O

UYPAVTNPAC AEITOUPYEL.

Mnv ayyilete TN CLUOKELN HE LYPA ) LOUCKEUEVA XEPLA.

Mnv a@noeTe VEPO LECA OTN CUCKEUH OTAV TPOKELTAL VA UNV

TN XPNOIUOTIOIOETE.

- YmepBoAikd upnAri otdOun vypaciag puéca oto SwHATIO

UTTOPEI VO TTIPOKAAECEL CUYKEVTPWON LYPACIAC TTPOKAAWVTAC

avantuén faktnpiwv, HUKATWV Kal va BAdyeL Toixoug,

EMIMTAQ, TATTETOAPIEC.

Mmopeite va XpnNOIMOTTOIROETE TOV LYPAVTHPA AEPA OTA

SwudTia émou n Bepuokpacia givat péoa oto eaoua 5-40

BaBpouc¢ Kehoiou kal nuypaacia givat Atyotepn ano 80%RH.

H cuokeun npémetva eivat amoocuvoedepévn anod tnv

NAEKTPIKA EVEPYELQ OO0 CUPTTANPWVETE VEPO HECA OTO

doxeio, TomoBeteite TOo SoxEio uECA OTN CUOKELN Kal éTav

kaBapilete TOV LYpAVTRPOA.
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c € H cuokeung eival oupBatn HE TIC AmAITAOELG TwV 0dNYIWV

s

™¢ Evpwmnaiki¢ Evwonc:

- 2uokeun xapnAngtdong- Low voltage directive (LVD)
- HAektpopayvntikn cupPBatotnta - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Mpoidv emonuacuévo pe to cuuolo CE otnv
OVOUAOTIKN mMvakida

Av mavw otn cuokeun Bpioketal to cUUPBOAO Tou dlaypappévou KASou auTo oNUAIVEL OTITO
TMTPOTOV KAAUTITETAL PIE TOUG KAVOVIOHOUG TNG eVpWwTTdiKAG 0dnyiag2012/19/EU. Mpénelva
€€OIKEIWOEITE PE TIC OXETIKEG ATTAITACELG TOU TOTIIKOU CUCTAHATOG CUYKEVTPWONG
AmoPPIMTOUEVOU EEOTTAIGHOU KAl UTTOAEIMHATWY UALKOU StdAuonc. Mpémel va akoAouBrioete
TOUC TOTTIKOUC KAVOVIOUOUG. Mnv amoppiPete To mpoiov padli e KavoviKda olKIaKA
anmoppippata. H KatdAAnAn andéppidn maiiol mpoidvTto¢ mpooTaTeVEel amd Ta apvnTIKA
ATTOTEAEOUATA VIO TO PUOIKO TTEPIBAANOV Kal TNV avBpwTmivn vyeia.

H ocuokeun eival e€omAicpévn pe pmatapiec ol omoieg opifovtal Pe TNV evpwTaikn odnyia
2006/66/EK. Agv emTpéneTal va amoppinTeTe TI¢ umatapieg padi ue Ta olklakd amoppipypata.
MNpéneiva e€olkelwOEeiTE Ue TOUC TOTIIKOUC KAVOVIOOUC OXETIKA PE TNV EEXWPLOTH
OUYKEVTPpWON umataptwv 616t n KatdAAnAn 61dBeon mpootatelel amo mbava apvnTika
ATOTEAEOUATA TNG VIO TO QUOLKO TTEPIBAANOV Kal Tnv avBpwmivr (wn.

MAnpo@opiscyla tnv mpootacia tou mepiBdAlovToc

H ouokevaocia mepiéxel povo anapaitnta otoixeia. Mpoomadricaue moAv va {exwploTouv
€UKOAQ TA Tpia cUCTATIKA CUOKEVAGIiAG: XapTi (KouTi), appd¢moAuoTEPIVNG (MTPOOTATEVUTIKA
péoa oTn ouokevaoia) Kal ToAUAIBUAEVIO (OOKOUAEG, TTPOOTATEUTIKO PUANO). H cuoKeun
KOTOOKEVAOTNKE amé UALIKA Ta oTroia umopolv va avakukKAwBoUv Kal va Xpnotpomotn8ouv
&avd petd tnv amoouvapuoAdynor Toug. MNpémel va akoAoUB0ETE TOUC TOTTIKOUG
KOVOVIOHOUC OXETIKA HE TN S1AB€0N TWV UAIKWV CUCKEVACIAC, HETAXEIPIOUEVWV UTTATAPLIWV
KOl TWV TTEPITTWV CUOKEVWV.
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To mpoidv kataokeudoTnKe amd UALKA UPNARG TTOLOTNTAG KAl ammd CUCTAMATA TA oToia
HTTOpOUV va avaKUKAwBOoUV Kat va Xpnotpomoinfouyv avda.

Texvika otoixeia

HAektpikr oUvdeon: 220-240V~50/60Hz
loxug: 225W

XwpntikoTnTa 6e§apEVCvVEPOU: 6L
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1. Kamaki 11.TAaveA xelplopou

2.BoupTtoa kaBaplopouv 11a. Kovpni aAayng évtaong vypavong

3. Aoxeio vepou pe Aafn 11B. KoupmiAeitoupyiag (ot G opixAng

4. Agpaywyog 11y. KouvumivuxtepivigAeitoupyiag
5.2TpayyaAloTiké mnvio 118. Kouuni autépatngAeitouvpyiag

6. Kahabiapwpatobepaneiag 11€. Kovumi puBuionc uypaciag

7. Alagppaypa 1101. Koupmixpovodiakdmtn

8. puoiyylo pe 16vta apyvpou 11¢. Kovumi Aaumag umepiwdoug aktivofohiag
9.Zwpa 11n. MAAKTpO S1akdTTN

10. BUopa kahwbdiov Tpoodoaiag

ANTAQXHTHX AEEAMENHX NEPOY

H de&auevn umopeiva emavaninpwOei pe 0o tpoémouC.

1. ApoU agaipéoete 1o KAAUPA TNG Se€apevic (9), pifte vepd péoa otn de€apevr xpNOILOTTOIWVTAC
pia @ldAn i dAho doxeio.

2. ApoU agpalpéoete To KAAUUUA (9), n Se€apevn umopeiva agalpebei. Avaonkwote tn Se€apevn
xpnotpomolwvtag th Aapn. Mepiote tn defapevn katw and tn Bpuon. TomoBetriote Tn de€apevi oto
oWHa TNG OUoKEVNC Sivovtag mpooox oTn B£€on Twv e0WTEPIKWY €APTNUATWY OTTWC Eival pia Adpma,
KaAdaB1apwuatoBepameiag KA.

XPHIHTHX IYIKEYHZX

la va eVvEPYOTIOINOETE TN CUCKEUN TTATAOTE TOV O10KOTITN. AQOU TATHGETE TO KOUUTI TOU S1aKOTTN, O
vypavtipag Ba apxioel va ekmEUTEL OMIXAN VEPOU, Ol TAPAUETPOLAEITOUPYiaG pTOpoUV va eAeyXBolv
otnv évbelén LED. Av matnoete avd To Kouumi, n cuokeu Ba emavéNBel 0TNV KATAOTAGH AVAUOVIC.

TO MATNHA TWV KOUUTILWV A&lToupyiag. Mlava emava@épete TOUG NXOUC, avA KpAaTAOTE TApATETAPEVA
TTATNHEVO TO KOUTTL.

H évtaon Uypavong umopeiva puBuiotei og eUpog 3 emmESWY €VTaonG UE TO TTATN O TOU KOUUTTLOU
aAlaync¢ évtaong vypavong.

Me To mATNpa Tou KouumioU avtépatngAsttoupyiag Ba Eekiviioel n Aeitovpyia SlatrRpnong tng
uypaciac oto epocuypaciac 55%-68%. O vypavtripac Ba arldel tnv évtaon Tng uypavong avaioya
pE TN Stagopd petadu vypaciag mepiBaliovTog Kal vypaaciac otdyou.

MNava ekivroete tn Aettoupyia vypaciag Humidistat, matote 1o Kouvumi pUBUIoNC Vypaciag. Kabe
matnua 6a aANd&et tnv emBuunTA vypacia mepIBallovtoc Katd 5%. O uypavtrpac Ba evepyormoleital
Kal Ba amevepyomoleital yia va S1atnprioel TNV uypacia evtog Tou emAeyuévou emmédou vypaaciag.

H Aeitoupyia Bepung opixAng evepyomoleital He TO TTATNA TOU KOUUTTIOU AglToupyiag Bep g opixAng.
O BepuavtripacBa Bepuavel To vepd o€ Bepuokpaacia Kovtd oto onpeio Bpacpov. Autd Ba avéfoelTnv
moodTNTA OUiXANG/ATHOU TTOU MAPAYETAL KAL Ba EMNPEACEL TNV ATTOOTEIPWON TOU VEPOU. ZNUEIWOTE OTI
n 6e€apevn katn faon tng cuokeung BeppaivovTal KAl To VEPO GTO CWHA TOU UYpaAvTAPA Eival TOAU
(eotd. Mpénelva eioTe 1I81AITEPA TPOCEKTIKOI.

MNava puBpuicete TNV KABUOTEPNUEVN ATTEVEPYOTTOINON TNG CUOKEVUNC, TATAOTE TO KOUUT évap&ngTtou
Xpovodilakoémntn, kabe madtnua opilel TNV wpa €W OTOU N CUOKEUN amevepyomolnBeiano 1 éw¢ 10 wpeg.
To mMAPATETAMEVO TATNHUA TOU KOUMTTIOU (3 SEUTEPONETITA) ATTEVEPYOTIOIEI TO XPOVOUETPO.

Ynueiwon: Me To MATN A TOU KOUMTIIOU VUXTEPIVIC AslToupyiag (3 deutepOAenTa) amevepyoToleital o
AXOG TTOU CUVOSEVEL TO MATNA TWV KOUUTTIWV AElToupYiag. MNa va emava@EépeTe TOUG NXOUG, KPATAOTE
matnpévo To koupmi ava.

MNava amevepyomolnoeTe To Qw¢ S1dBeon¢ Ttou vypavtripa aépa, matiote 1o Kovuni Night Mode yia 3
Seutepolenta. Edv matnoete avd, o pwTIondc Ba avafel meploocodTepo.

Ma va anmevePyoOTOINOETE TOV QWTIGHO TOU UYPAVTHPA KAL VA EVEPYOTIOINCETE TN VUXTEPLVH AElTOLPYIQ,
AT OTE TO KOUUTi vuxTepIVAC AelToupyiac. Matwvtagto Eava Ba emavagépel tnv 00dvn.

lNava evepyomOIACETE TOV IOVIOUO a€Pa, MTATAOTE KALKPATAOTE TTATNEVO TO KOUUTTI auTtOuaTnG
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Aertoupyiagyia 3 Seutepoenta (n 0Oovn Ba epgavicet "N1" MNa va amevePyomoLOETE TOV IOVIOUO,
matAoTe EavA TO KOUUTI yia HeyAaAo XpoVviko didotnua (n oB8dévn Ba epgpavioel "--"

NEITOYPTIAAPQMAOEPARNEIAX

Mava xpnolpomolnoete Tn Aeltoupyia apwpabepaneiag mapakoAouBioTe TIg eEAC 0ONYieg:

1. Byahte Tn 6lataén apwpabepameiag (6).

2. EQapuoOOTE KATTOIEC OTAYOVEC ApWHATIKOU Aad1oU d1aAuTtol oTo vepd MAVW o€ éva apouyydpl (yia
E£QAPUOYN OTOUG UYPAVTPEG AEPA) OTO CPOoUYYApL.

3. Bahte tn d1ataén apwubepaneiag oe katdAAnho t6mo. H ooun Ba apyioel va ameAeuBepwvetal eTd
VA EVEPYOTIOLCETE TN OUOKEUN.

4. 'Otav OéAeTe va TeAelwoeTe TNV apwpabepaneian 0tav mPOKEITAL VA UNV XPNOIUOTIOIRCETE TN
OUOKeUN TMOAU Kalpo BydAte To opouyydplamo 1n didta&n kat kabapiote Tn.

KAGAPIZMOX KAIZYNTHPHXH

ATIEVEPYOTIOINOTE TN OUOKEUN KAl ATTOCLVSEOTE TNV aTTd TNV NAEKTPLKN EVEPYELQ.

BydAte to doxeio kat adeldote 10. Emopévwg va mAuvete 1o doxeio kal apalpéote ONeG TICakaBapoieg
Kalta 1l{uata. teyvwoTte To doxeio yla vepod.

Mpémelva apalpeite TakTIKA Ta I{ata amd 1o petaTpoméa Kal 1o doxeio yla vepo. Mpoteivetal va
XPNOIMOTIOLE(TE TO VEPO e Aiyo KITPIKO 0&U 1) EVSL.

Mnv BuBicete Tn cuokeun 0TO VEPO.

H cuokeur Ba petprioel Tov xpdvo Xpriong yla va eVEPYOTTOLOETE TN AelTovpyia umevBupiong
KaBaplopou, 6Tav 0 XpOvog XxpAong @TAceL TIC 50 wpeg, n 086vn LED Ba avafoofBrvet yia va
UTTEVOUIOEL 0TOUG XPHOTEG VA KaBapioouv Tn CUOKEUT, LETA TN OLUVTAPNON, OLXPHAOTEG UITopoUV va
EMAVAPEPOUV TN CUCKEUN TTATWVTAC TTAPATETAMEVA TO KOUMTTI AetToupyiag yia 3 deutepdAenta.

O uypavtiRpag aépa xpnolhomolei To QIATPo pNTivng mou PELWVEL OKANPOTNTA VEPOU. MpoTeiveTalva 1o
avtaAhalete KABE 3-6 UAVEG XPONG TNG CUOKEVNAG (0TNV e€dpTtnon and Tn okAnpdTnTa VEPOU).
Mpotelvopevo @irtpo: Blaupunkt ACC048.

To puaoiyylo pe 1ovta apyvpou (Blaupunkt ACC058) epmodilel Tnv avantuén PIKpoopyavicuwy oTo
VEPO. OaTpémel va avTikaBiotatal KAa0e €L unveg.
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BaXHu nHpopmauum

Mpenn na3anoyHete ynotpeba Ha ypeda, mona, npoyeTeTte
MHCTPYKLUATA 3@ eKCnnoaTauma n ce npuabpKantTe KbM
yKa3aHMATa, NOCOYeHM B HeA. [Ipon3BOAUTENAT HE OTroBapA
3a WeTn, NPUYNHEHN OT U3MON3BaHe Ha ypeaa Mo HauuH,
HeCbOTBETCTBALL HAa HErOBOTO NpeaAHa3HaUYeHne nnm
HenpaBWUHOTO My 06Cny>KBaHe. 3ana3eTe MHCTPYKLMATA 3a
eKcrnaoaTayusa, 3a 1a MOXe ja Ce NOoJI3Ba U NO-KbCHO Npu
ynoTtpeba Ha ypeaa.
YpenbT e npeaHa3HavyeH 3a U3nofi3BaHe CamMo B
AOMAaKNUHCTBOTO. He ro nsnonssante 3a Apyru yenu,
Pa3/INYHN OT HErOBOTO NpeAHa3HaueHme.
YpenbT TpAbBa fa 6bae BKAOYEH CaMO KbM 3aXpaHBall
KOHTAKT C XapaKTepunucTnKa, oTroBapALlla Ha CTOMHOCTUTE,
NOCOYEHU BbPXY MHPOPMALMOHHaTa Tabnuuya.
Tpabsa ga npoBepuTe, fanun obwata KOHCYyMaL A Ha TOK OT
BCMYUKMN YCTPONCTBA, CBbP3aHN KbM CTEHHUNA KOHTAKT He
HaABMLWaBa MakKCMMANHOTO HaTOBapBaHe Ha NpeanasnTens.

- AKowusnonssaTe yabxuten, TpAabBa ga npoBepuTe, ganu
obuwaTa KOHCYMaLua Ha MOLHOCT OT BKJTIOYEHOTO KbM
yOob/KuTena obopyaBaHe He HagBMLWaBa HATOBapBaHETO Ha
npeanasnTena. KabenvT Ha yabmkutena tpAabeBa ga 6bAaa
Pa3nosioXKeH Taka, ye ga ce nsberHe caiyyanHo gbpnaHe u
CnbBaHe.
He no3BonsaBanTe Ha 3axpaHBawma kKaben ga npoBucea Haf
pbba Ha Maca unu padT, v ga gonmnpa 4o ropeLun
MOBBbPXHOCTN.

* YpeabTHe e npeAHa3HayeH 3a ynpasieHne C MOMOLTA Ha
BbHLIEH TallMep, OTAENHO ANCTaHUMOHHO yNnpaBieHne nnu
npyro obopyaBaHe, KOETO MOX€E aBTOMATNYHO Aa BKOUU

ypeaa.

BbJITAPCKU
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Mpenon n3BbpLIBAHETO HA AENHOCTUTE NO NOAAP bXKKA
TpAOBa 3a4b/IXKUTENHO fa U3K/OUNTe ypeaa oT
3axXpaHBaHeTO.

BuHarn tpabBa ga nsknouysaTe 3axpaHBawna kaben Kato
n3gbpnaTte wencena. Hnkora He 6uBa ga U3KwYBaTe
3axpaHBaWwma Kaben obpnankn 3a kKabena, Tb KaToO TOBA
MOXe [ja noBpeau wencena nnu kabena, a B KpaeH ciyyam ga
nosefe [Opu [0 CMbPTOHOCEH TOKOB yaap.

He 6uBa fa ocTaBATe BKNOUYEH KbM KOHTaKTa ypeq 6e3
Haa3op.

He notanante ypena BbB BOLA UMW B pYyra TEYHOCT.

YpenbT TpAabBa ga 6bae peaoBHO NOYNCTBAH CbracHO
npenopbKUTE, oNncaHu B pasgen [loyncrteaHe n NnogapPbXKKa
Haypeaa.

He noctaBanTe ypena B 651M30CT 4O N3TOYHULM HA TOMJINHA,
NNaMbK, eNeKTPUYeCKn OTONNNTENEH €IEMEHT NN BbPXY
ropewa ¢ypHa; He noctaBAnNTe BbpXy HUKaKbB APYr ypeAa.
To3nypen moxe ga 6bae n3non3eaH oT geua Hag 8-rogniuiHa
Bb3pacT M OT nua C HamaneHn nsanyeckn n ymcTBeHu
Bb3MOXHOCTU N LA 6€3 onnuT M NO3HaHNA, aKo Te Ca
HabnogaBaHN NN Ca UHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
N3NON3BaHETO Ha ypeda no 6e3onaceH HaunH, Taka ye aa
pa3bupaT cCBbp3aHNTE C TOBa onacHocCTU. [leuaTa He 6buBa Aa
cnnrpaat cypeda. Jeyata He morat ga noyncTeart unm ga
N3BbPLIBAT AENHOCTN MO NOAAPBbXKKA HAa ypeaa 6e3 Haa3op
Ha Bb3pacTeH.

Korato B 621M30CT 4O BKNOUEHMA ypeq Ca HamupaT geua nnu
OOMAaLLUHW >XUBOTHN, TPAA6Ba Ala 3ana3nTe 0CoO6eHO BHMMaHMe
npu paboTtacypepa.leyata He 6uBa ga cm urpaaT cypega.
He nsnonseante ypena B 611M30CT 4O IECHO 3aNanmm
mMaTepuanu.
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He nsnarante ypena Ha Bb3gencTBMETO HAa aTMOCPEPHU
bakTopun (AbXKA, CNbHUE N AP.), HUTO HE TO U3MNON3BaNTE B
NMOMeLLEHNA C NOBULLEHA BNAXHOCT (6aHA, BNa)kHu byHrana).
[MepuognyHo NpoBepABanTe CbCTOAHUETO Ha 3aXpaHBaL KA
Kaben. AKo 3axpaHBaWKnAT Kaben e noBpeaeH, Ton Tpabea aa
O6bAe CMeHeH OT NpeacTaBUTEN HAa MPOU3BOAUTENA U Ha
cneynanm3npaH PEMOHTEH CEPBU3 UK OT KBannduumpaHo
nuue, 3a ga ce n3berHe onacHoCT.

He nsnonseante ypea c NnoBpeaeH 3axpaHBal kKaben,
Lwencen uan ako e 6un n3nycHaT Nam NOBpPeAEeH Nno apyr
HaUYMH, NN aKO He paboTu NpaBUNHO. He peMoHTUpanTe
CaMOCTOATENIHO ypeaa, Tbil KaTo TOBa MOXe fja AoBeAe A0
ToKoB yaap.lospeaeHusa ypen tpabsa ga npenagerte B
CbOTBETEH CepBU3EH MYHKT 3a MpOBepKa N peMOHT. BCnuku
PEMOHTN TpAOBa Aa 6bAAT U3BBbPLUEHU CAMO OT
OTOPU3MpPaHU CEPBU3HU NYHKTOBe. HenpaBunaHO N3BbpLUEH
PEMOHT MOXKe Aa NPUUYNHUN CEPUO3HA OMACHOCT 3a
notpebutens.

N3non3ganTe camo OpUrnHaNHmM akcecoapmn nnm
npenopbyaHn OT Npon3BoAUTENA. VI3non3BaHeTo Ha Apyru
akcecoapu, pa3IMyHM OT NpenopbyYBaHnUTE OT
NPON3BOAUTENA, MOXE Aa AOBeAe A0 NOBpefa Ha ypeaa unu
Aa NPUYMHN ONacHOCT 3a 6e3onacHaTa ekcnaoaTaumA.

He no6aBAnTe HNKAKBU XMMUYHW BELWECTBa B pe3epBoapa,
OCHOBATa UK Ha N3X04a Ha BoAHaTa napa. He gpobaeante
KbM BOJaTa apOMaTHU Macna, conun, TabneTkn NpoTMB KOTNEH
KaMbK, NTOYMNCTBALLM NpaxoBe nnu Bewectsa. 3nonseante
CamMo yncTa Boja.

Ob6bpHeTe BHUMaHME U3XOAbT HAa BOAHATA Mbrla Ha
OBNaXXHNTenA fa He 6be HaCoOYeH QUPEKTHO KbM CTEHN,
mMebenun, eneKTPUUYECKN KOHTAKTU, ENEeKTPUUYECKN U
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eneKTPOHHU ypeau.

He 6nokupante BeHTUnaymnaTa Ha ypepa. OctaBete noHe 20

CM pa3CcToAaHMe oTypena. He bnoknpanTte n3axona Ha BogHaTa

Mbriia B OBla)XHUTeNA.

B cnyyan Ha onacHOCT OT noABaTa Ha KOHAEH3 He OuBa aa

ninonsBaTte ypena. Bbpxy BbTpelwlHNTE Y BbHLUHN €1IeMeHTU

Ha ypena Mmoxke fja Ce NOABW BNara, KOraTo:

- ypeAbTenpemMecTeH OT CTYL,eHO Ha TOMJ10 MACTO,

- oTonnuTenHaTa cuctema e bmna TOKy-L o BKOYEHA,

- ypeabTce n3nonssa B NnoMeleHmne C BUCOKA BIAXHOCT,

- ypeabT ce oxsliaxaa OT CMCcTemaTa 3a oxJiaXkaaHe Ha
KNnumaTuka.

[To BpeMe Ha paboTa Ha ypefa He 61Ba ja ro HaK/IOHABaTE,

obpbluaTe MHe 6uBa fla ce onuTBaTe Ala fobaBaATe UNM aa

n3nmBaTe Boja ot ypepa.

[lo Bpeme Ha paboTa Ha oBNnaKHNTeNA He OMBa ga cHemaTe

pe3epBoapa OT OCHOBATa Haypepaa.

He pokocBanTte ypefa c MOKPU UKW BRAaXKHU pbLe.

He octaBAnTe BOAa B OBNIa>XHUTENA, ako He ro n3non3BaTe.

TBbpae BUCOKOTO HMBO Ha BIa>KHOCT Ha Bb3yxa B

noMelleHneTo MOXe fja AoBede [0 HaTpynBaHe Ha Blaraun ga

OONPUHECe 3a Pa3BUTMETO Ha BaKTeEPUN N NNECEH U

yBpeXaaHe Ha cTeHu, mebenun n taneTu.

OBNaXXHUTENAT Ha Bb34YX MOXKe [la Ce U3MNoN3Ba B

nomelweHna, KbgeTo tTemnepaTtypaTta e mexgy 5-40 rpagyca

no Llen3nn, a oTHOCUTeNHaTa BNa*HOCT € MO-HUCKA OT

80%RH.

[lo BpeMme Ha gonbnBaHe Ha BOJa B pe3epBoapa, NoctaBAHe

Ha pe3epBoOapa BbpXy OCHOBATa 1 MO BpeMe Ha NOYnNCTBaHe

OBNaXHUTeNAT TpA6Ba Aa 6bae N3KNOUYEH OT

eNeKTPNUUYeCKOTO 3axXpaHBaHe.
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TeXxHNYeCKN faHHN
3axpaHBaHe: 220-240V~50/60Hz
MouwHocT: 225W

N3penneTto nanbnHABa U3SNCKBAHNATA HA AUPEKTUBUTE
Ha EBponenckna Cbio3:

- AupeKkTrBa 3a CbOopbKeHUA, paboTewm C HNCKO
HanpexkeHue - Low voltage directive (LVD)

- lnpeKkTrBa 3a eneKTpOMarHMTHa CbBMeCTUMOCT -
Electromagnetic compatibility (EMC)

N3penueTto e mapkupaHo cbc 3Hak CE Bbpxy
nHopmaynoHHaTa Tabnuua.

AKO NPOAYKTBHT € 03HAUYEH CbC CMMBOJ HA 3aUepKHaTa Koda 3a 60KIyK, TOBA O3HA4YaBa, ye
NPOAYKTHT € B CboTBeTCTBUE C EBponelickaTa aupektnea 2012/19/EU. Tpabea pa ce
3ano3HaeTe C U3NCKBAHUATA OTHOCHO MECTHOTO pa3feNiHo cbbupaHe Ha U3NA310TO OT
ynoTpeba eneKTpoOHHO 1 enekTpnyecko obopyasaHe. [la ce cnegBat fecTBALUTE MECTHU
pa3snopen6bu. To3n npoayKT He 6uBa ia ce N3XBbPNA 3aefHO C 6UTOBNTE OTNAABUM.
MpaBWAHOTO yTUNN3MPAHe Ha U3N1e3n11A oT ynoTpeba NpoayKT We npefoTepaTy
noTeHUManHUTe HeraTuBHM edeKTM BbPXY NpUpoaHaTa cpea 1 YOBELWKOTO 34paBe.

YpenbT e obopynBaH c 6aTepun CbrinacHo eBponenckata gupektuea 2006/66/WE.
batepuunTte He 61Ba fa ce U3XBBPNAT 3aeHO C buTOoBUTE OTNaabLu. TpA6Ba fa ce 3ano3HaeTe
C MECTHUTE M3NCKBAHWSA OTHOCHO pa3fesiHOTO CbbupaHe Ha 6aTepuun, T KaTO NPaBUTHOTO
YTUNN3NPaHE We NpeaoTBpaTh NOTEHUNANIHNTE HEFAaTUBHM epEeKTU BbPXY NpUpogHaTa
cpefla M YoBeLKOTO 3apaBe.

MHbopmaumm 3a 3alumTa Ha OKoNHaTa cpega.

OnakoBKaTa CbAbpxa caMo HeobxoaumMunTe enieMeHTU. [oN0XKEeHN Ca BCUYKIM YCMANA 3a
NecHOTO oTAeNAHe Ha TPUTEe CbCTAaBHM efleMeHTa Ha ONaKOoBKaTa: KapTOH (KyTus),
NeHOMONNCTUPON (BbTPELLHA 3alwMTa) N nonmeTuneH (NMKoBe, 3alWnTeH con). YpeabT e
npoun3BefeH OT MaTepuManun, KOUTO NOAJEXAT Ha peluKnnupaHe N NOBTOPHO U3MON3BaHe clie]
AEMOHTaX OoT cneumanmsnpaHa pupma. TpabBa fa cna3BaTe MeCTHUTE pa3nopenbu 3a
peunKnupaHe Ha oNakoBbYHUTE MaTepuann, ustToweHnTe 6aTepun N 3nesnnTe ot
ynoTtpeba ycTpolicTaa.

Ype,qu enponssengeH oT BUCOKOKayeCTBeHU maTtepunann n noaBb3/1N, KOUTO NoAaneKat Ha
peunknmnpaHe N NOBTOPHO N3MnoJji3BaHe.

BbJITAPCKU

BmecTmocT Ha pesepBoapa 3a Boga: 6L
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1. Kanak 11.MaHen 3a ynpasneHune

2.YeTKa 3a nouncTBaHe 11a.byTOH 3a cMAHa Ha MHTEH3UBHOCTTA Ha
3.Pe3epBoap 3a Bofa c gpbxKKa OBJla)KHABaHe

4.Bb3pylieH KaHan 116. byTOH 3a PyHKUMA TONNA Mbria

5. Wyuep 118.byTOH 3a HOWEH peXxnm

6. KowHunua 3a apomartepanus 11r. ByTOH 32 aBTOMATMUYEH PEXMM
7.Mperpaga 114.byTOH 3a HaCTPOMNKa Ha BNaXxHOCTTa
8.MbAHNUTEN CbC CPebbPHU NOHMK 11e.byToH Tanimep

9. Kopnyc 11x.byToH 3a UV namna

10. lWencen Ha 3axpaHBawwms Kaben 113. ByTOH 3a BKNoyBaHe

noanoJIHABAHE HABOAOHATA LLEHA

Pe3epBoapbT MOXKe Aa Ce MbJIHM MO ABa HaUMHa.

1.Cnep oTCTpaHsABaHe Ha KanaKa Ha pe3epBoapa (9), M3cuneTte BOAa B pe3epBoapa C NOMOLTa Ha
O6yTUKA UNU APYT KOHTENHep.

2.Cnep oTcTpaHABaHe Ha Kanaka (9) pesepBoapbT Moxe Aa 6bae nsBageH. llopanrHeTe pesepoapa
MoOMOLYTa Ha ApbXKKaTa. HanbnHeTe pe3epBoapa nof yewmara. [loctaBeTe pe3epBoapa BbpXy TANOTO
Ha YCTPONCTBOTO, KaTo 06 bpPHETE BHUMAHKE HAa MECTOMOOXEHNETO HAa BbTPELIHN KOMMOHEHTH KaTo
namna, KOlWHMLa 33 apomaTepanusa u ap.

YNOTPEBA HA YPEQA

3a pgaBknounTe ypepa, TpAabBa fa HaTUCHeTe OyTOHa 3a BKtouBaHe. Cnef HaTUCKaHe Ha To31 Oy TOH
OBIAXXHUTENAT LUE 3aMOYHe fa M3MyCKa BOAHA MbrJla, a paboTHMTe NnapameTpu We MOXeTe Aa
nposepute Bbpxy LED ancnnea. CnoBTOpPHO HaTUCKaHe Ha OyTOHa ypeabT Lie Ce BbPHE B PEXMM
roOTOBHOCT.

HaTMCKaHe Ha PyHKLMOHaNHUTe 6YTOHU. 3a la BKNOYMNTE OTHOBO 3BYKOBUTE CUrHaNu, Tpabsa nak aa
HaTUCHeTe NPOLBIKUTENHO OYTOHa.

NHTEH3MBHOCTTa Ha OBNa)kHABaHe MoXe Aa 6bae perynnpaHa Mexay 3 HMBa Ha UHTEH3MBHOCT Ypes
HaTUCKaHe Ha 6yToHa 3a NpoMAHa Ha MHTEH3MBHOCTTa Ha OBJlaXKHABaHe.

HaTuckaHeTo Ha OyTOHa 3a aBTOMaTMYEH PeXMM Le CTapTupa pexkrnma Ha NOCTOAHHA BNaXXHOCT B
Avana3oHa 55%-68% BnaxHocT. OBNa)KHUTENAT We NPOMEHM UHTEH3UBHOCTTA HA OBJTaXKHABaHe B
3aBUCUMOCT OT pa3finkata MeXAay B/IaXKHOCTTa Ha OKONIHaTa cpefa 1 LeneBaTa B/laXXHOCT.

3a pactapTupaTte pexnma Ha oBnaxHasaHe Humidistat, HaTucHeTe 6yToHa 3a HacTpolika humidistat.
BcaAko HaTMCKaHe We NpoMeHU LiefieBaTa BAaXXHOCT Ha OKOoJIHaTa cpefa ¢ 5%. OBRa)KHUTENAT Wwe ce
BKJIOUYBA U M3K/IOYBA, 3@ fja NOAADPKA BNAa)KHOCTTA B PaMKUTE Ha M36PpaHOTO HUBO Ha BAIA’>KHOCT.
DyHKUMATa TOMNa Mbra ce akTMBMPA Ype3 HaTUCKaHe Ha QYHKLMOHaNnHUA 6yToH “Tonna mbrna”.
HarpeBaTtenar Wwe 3arpee BofgaTta Ao TeMnepaTypa, 61n3Kka go Toukata Ha kuneHe. ToBa Le yBennuu
KOJIMYEeCTBOTO Ha reHepupaHaTa Mbrfla/napa u e NnoBanae Ha CTepunnsaumaTa Ha BogaTa. Tpsabea ga
ce oTOENEXM, Ue pe3epBOaPBT N OCHOBATa Ha ypefia Ce HarpsaBaT 1 BoJaTa B KOPMYyCa Ha OBMTaXXHUTENA
e MHoro ropelya. TpAa6Ba ga CTe N3KNIOUYUTENHO BHUMATENHN.

3a ja3afafeTe U3K/OUBaHe CbC 3aKbCHeHMe, TpAOBa fja HaTUCHETe 3a KpaTKo OyTOHA 3a BK/IloUBaHe Ha
Talimepa, BCAKO HaTUCKaHe HaCTPOIBa BpeMeTo 3a U3KNtouBaHe Ha ypena ot 1 go 10 vaca.
MpoAbnXUTEeNHO HaTUCKaHe Ha 6yToHa (3 ceKyHAW) N3KNtoYBa Talimepa.

3abenexka: [Mo-NpoabNXUTENHOTO HaTUCKaHe Ha OyTOHAa 3a HOLWEH peXuM (3 CeKyHAMN) M3KtoYBa
3ByLUTE, NPUAPYKaBaLlM HATUCKAHETO Ha QyHKLUMOHanHuTe 6yTOoHW. 3a la Bb3CTaHOBMTE 3ByLUTE,
3af4pPb)KTe OTHOBO OyTOHa.

3a fja M3KNUYnTe CBET/INHATA 33 HACTPOEHME Ha OBJIaXXHUTENA Ha Bb3AYyXa, HATUCHETE N 3aJipbXKTe
O6yTOHa 3a HOLLeH peXXnM 3a 3 ceKyHau. HaTuCKaHeTo My OTHOBO L€ BK/TIOYN OCBETNIEHUETO NOo-AbJIrO.
HatncHeTe 6yTOHA 3a HOLWEH PeXKnM, 33 ja U3KNIOYNTE OCBETIEHNETO Ha OBIAXKHUTENA U Aa
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aKTUBMpPaTe HOLWHNA peXxnm. HaTuckaHeTo My OTHOBO We Bb3CTaHOBW ancnieAn.

3a aa BKAOUUTE MOHM3ALMATA HA Bb3AYXa, HATUCHETE U 3apbKTe OyTOHA 3a aBTOMATUUEH PEXMM 3a 3
cekyHau (Ha gucnnes we ce noasu "N1" 3a fa nsknounTe NOHU3aLUATA, HATUCHETE OYTOHA OTHOBO 3a
AbJro Bpeme (Ha gucnnes we ce nokaxe "--".

OYHKLUNA APOMATEPANNUA

3a pna ce Bb3non3BaTte oT GyHKUMATA apoMaTepanua, TpAOBa Aa cnefBaTte yKkasaHuaATa:

1. i3BapeTe npncTaBKaTa 3a apomaTepanus (6).

2. Bbpxy rb6aTta KanHeTe HAKOMKO KanKun pa3TBOPUMO BbB BOJa €TEPUYHO Macsio (3a M3MoN3BaHe B
OBMlaXXHUTENM 3a Bb3AyX).

3. MocTaBeTe NpncTaBKaTa 3a apoMaTepanma Ha HEMHOTO MACTO. ApOMaTHT L e 3aMoYHe fia ce oTAens
BbB Bb34yXa C/ief BKIOYBaHe Ha OBNaXKHUTeNA.

4. KoraTo uckaTe ia 3aBbpLluIMTe apoMaTepanuaTa UM HAMa fia u3nosns3sate ypeaa npes no-Abnbr
nepuop oT Bpeme, n3pajete rob6aTta oT npucTaBkaTa 3a apoMaTtepanua u A noymcreTe.

NOYNCTBAHE U NOAAPDBKKA

N3knioueTe ypena n ro pasegmnHeTe oT 3axpaHBallaTa Mpexa.

N3BapeTe pesepBoapa3aBoga u usnente sogata. Creg ToBa M3MniiTe pesepBoapa v oTCTpaHeTe
BCMUKUN 3aMbpCcABaHNA U yTalkun. M3cyweTe pesepBoapa 3a Boja.

Mpeobpa3yBaTenaT n BbTPELWHUAT pe3epBoap 3a Boga TpAdBa pegoBHO Aa 6baaT NOYMCTBaHM OT
KOTNeH KaMbK. lMpenopbyBa ce N3NON3BaHETO Ha BoAa C fo6aBKa Ha IMMOHEHA KUCeNTIMHA UK OLEeT.
He notanante ypena BbB BOAA.

YCTpoNCcTBOTO Le Npebpon BpeMeTo 3a N3MOoJI3BaHe, 3a Aa BKOYN peXxMa Ha HaNOMHSAHE 3a
NOYMCTBaHE, KOraTo BpeMeTo 3a n3nonssaHe gocturHe 50 yaca, LED gucnneat we mnra, 3a ga HanomHu
Ha noTpebuTennTe Aa NOYNCTAT YCTPOMCTBOTO, C/ief U3BbpLUBaHE HAa NoAApPbXKKaTa NoTpebutennte
MoraT fja HynmMpaT yCTPOMNCTBOTO, KaTo AbJIT0 HaTUCKaT 6YTOHa 3a 3axpaHBaHe 3a 3 ceKyHAM

B oBnaKHMTENA Ha Bb3AyX ce M3non3ea GMNTbp CbC CMOSa 3a OMEKOTABaHe Ha BogaTa. [penopbuBa ce
noAMaAHa Ha To3u GUNTHP Ha BCeKM 3-6 Mecela n3non3BaHe Ha ypeaa (B 3aBUCMMOCT OT TBbPAOCTTa Ha
BopaaTa). MpenopbuBaH ¢punTbp: Blaupunkt ACC048.

MbRaHUTENAT Cbc cpebbpHU NoHKM (Blaupunkt ACC058) npegoTBpaTsBa pa3BUTUETO Ha
MUKpOOpPraHM3mMu BbB Bofa. Toli TpAGBa fla Ce CMEHA Ha BCEKU WeCT mecela.

BbJITAPCKU
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Informatii importante

. Inainte de a utilizarea aparatului cititi manualul de utilizare
siurmatiinstructiunile cuprinse in acesta. Producatorul nu
esteraspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea
aparatului contrar destinatiei sau utilizariiincorecte a
acestuia.Varugam sa pastrati acest manual, pentru al putea
folosi, de asemenea, in timpul utilizarii ulterioare a
produsului.

- Aparatul este utilizat numai pentru uz casnic. Nu utilizati in
alte scopuridecat cele prevazute.

- Aparatul trebuie conectat exclusivla o priza cu caracteristici
compatibile cu valorileinscrise pe placuta de identificare.

- Asigurati-va ca consumul total de energie al tuturor
dispozitivelor conectate la priza de perete nu depaseste
sarcina maxima a sigurantei.

* Incazulin care utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va ca
consumul total de energie al aparatului conectatla cablul
prelungitor nu depaseste parametrii de sarcina ai cablului
prelungitor. Cablul prelungitor trebuie sa fie aranjat astfel,
incat sa se evite tragerea sa accidentala siimpiedicarea de
acesta.

- Nu permiteti ca cablul de alimentare a aparatului sa atarne
pe marginea unei mese sau un raft, sau sa atinga o suprafata
fierbinte.

- Aparatul nu este proiectat pentru a fi controlat prin
intermediul unui temporizator extern, a unei telecomenzi
separate sau a altui echipament, care poate porni aparatul in
mod automat.

- Inainte de efectuarea lucrarilor de intretinere trebuie sa
deconectati neapdrat aparatul dela sursa de alimentare.

- Deconectand cablul de alimentare trebuie sa trageti
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intotdeauna de stecher. Niciodata nutrebuie sa scoateti
cablul de alimentare din priza tragand de cablu, deoarece
priza sau cablul poate sa se deterioreze sau in cazuri extreme
se poate ajunge la o electrocutare soldata cu moartea.

Nu lasati echipamentul conectat la priza fara supraveghere.
Nu scufundati aparatul in apa sau orice alt lichid.
Dispozitivul ar trebui sa fie curatatin mod regulatin
conformitate cu recomandarile descrise in sectiunea privind
curatareasiintretinerea.

Nu asezati aparatul in apropierea surselor de caldura, de
flacari, saulanga un elementdeincalzire electric sau un
cuptor fierbinte. Nu-I plasati pe nici un alt dispozitiv.

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta de cel putin 8
aniside persoane cu capacitatifizice si mintale limitate, side
persoane culipsa de experienta si cunostinte, in cazul in care
va fiasiguratad o supraveghere adecvatad sau va fi efectuata o
instruire privind utilizarea aparatului intr-un mod sigur,
astfelincat, pericolele asociate cu acesta sa fie usorde
inteles. Copiii nu ar trebui sa se joace cu aparatul. Copiiifara
supraveghere nu trebuie sa efectueze curatareasi
intretinerea aparatului.

Este necesara o prudenta maxima atunci cand utilizati
aparatul in apropierea copiilor sau animalelor de companie.
Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

Nu folositi aparatul in apropierea materialelor inflamabile.
Nu expunetiaparatul la actiunea conditiilor meteorologice
(ploaie, soare, etc.) si nu-l utilizatiin conditii de umiditate
ridicata (bai, case de camping umede).

Verificati periodic starea cablului de alimentare.in cazul in
care, cablul de alimentare ne deconectat se va deteriora,
atunciacestatrebuieinlocuitla producator saulaun punct
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de service specializat sau de catre o persoana calificata,
pentru a evita pericolul.

Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare, un stecher
deteriorat sau daca afost scapat pejos sau deterioratin
vreun alt mod sau functioneaza defectuos. Nu reparati
singuri aparatul, deoarece acest lucru poate provoca soc
electric. Aparatul deteriorat trebuie dus la un centru de
service corespunzator pentru verificare sau reparatii. Orice
reparatii pot fi efectuate numai de punctele de service
autorizate. Reparatia necorespunzatoare poate ducelaun
pericol serios pentru utilizator.

Utilizati numai accesorii originale la aparat sau recomandate
de catre producator. Utilizarea accesoriilor nerecomandate
de producator poate duce la deteriorarea aparatului i
punereain pericol asigurantei de utilizare.

Nu addugatiinrezervor, labaza sauin orificiul de evacuare a
cetiide apa niciun fel de substante chimice. Nu adaugatiin
apa uleiuriaromatice, saruri, comprimate pentru detartrare,
pulberisau agenti de curatare. Utilizati doar apa curata.

Fiti atentii ca orificiul de evacuare a cetiide apaa
umidificatorului sa nu fie directionat spre pereti, mobilier,
prize electrice, echipamente electrice si electronice.

Nu blocati ventilatia dispozitivului. Pastrati o distanta de cel
putin 20 cm de la dispozitiv. Nu blocati orificiul de evacuare a
cetiide apa a umidificatorului.

Nu utilizati dispozitivul in cazul in care exista riscul de
aparitie a condensului. Umezeala se poate forma pe partile
interioare si exterioare ale dispozitivului, atunci cand:

- dispozitivul este mutat dintr-un locrece intr-unloccald,
- sistemul deincalzire abia afost pornit,

- dispozitivul este utilizat intr-o camera cu umiditate
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ridicata,
- dispozitivul esteracit de catre sistemul de aer
conditionat.
Nuinclinati, nuintoarceti si nuincercati sa suplimentati sau
sa varsati apa din dispozitivin timpul functionarii acestuia.
Nu scoatetirezervorul de apa din baza dispozitivuluiin
timpul functionarii umidificatorului.
Nu atingeti dispozitivul cu mainile umede sau ude.
Nu lasati apa in umidificator daca acesta nu va fi utilizat.
Un nivel prearidicat de umiditateinincapere poate ducela
acumularea umiditatii, determinand dezvoltarea bacteriilor
si ciupercilor, precum si deteriorarea peretilor, mobilierului,
tapetului.
Umidificatorul de aer poate fi utilizatinincaperiunde
temperatura este cuprinsaintre 5-40 de grade Celsius, iar
umiditatea relativa este mai mica de 80%RH.
Dispozitivul ar trebui sa fie scos din priza in timpul
suplimentarii rezervorului cu apa, plasarii rezervorului de
apain dispozitiv siin timpul curatarii umidificatorului.
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Aparatul are compatibil cu cerintele directivelor Uniunii
Europene:

- Aparate de joasa tensiune - Low voltage directive (LVD)
- Compatibilitate electromagnetica - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Produs marcat CE pe placuta de identificare

Daca pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceastainseamna ca produsul care intrd
sub incidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Vd rugdm sd consultati cerintele sistemului
local de colectare aechipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedatiin
conformitate cu reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreuna cu
gunoiul menajer. Eliminarea corecta a produsului dumneavoastra vechiva preveni
consecinte negative asupra mediuluiinconjurdtor siasupra sanatatiiumane.

Aparatul este dotat cu baterii care intra sub incidenta Directivei Europene 2006/66/CE.
Bateriile nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile menajere.Va rugam sa consultati
reglementarile locale pentru colectarea separata a bateriilor, deoarece eliminarea corectad va
ajutala prevenirea posibilelor consecinte negative asupra mediuluiinconjurator siasupra
sanatatiiumane.

Informatii privind protectia mediului

Ambalajul include numai elementele necesare. Au fost depuse toate eforturile, pentru ca
cele trei materiale care intra in componenta ambalajului sa fie usor de separat: carton (cutie),
spuma de polistiren (securitate interior) si polietilena (pungi, folii de protectie). Aparatul
este fabricat din materiale care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa
dezasamblarea acestora de cdtre o companie specializata. Respectati reglementarile locale
cu privire la depozitarea materialelor de ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor
inutile.

Produsul a fost fabricat din materiale si componente de inalta calitate care pot fisupuse
reciclarii si utilizate din nou.

Date tehnice
Alimentare: 220-240V~50/60Hz

Putere: 225W
Capacitatearezervoruluide apa: 6L
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